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Se abre la sesión a las 10.00 horas.

Expresión de agradecimiento al Presidente saliente

El Presidente (habla en francés): Quisiera apro-
vechar esta oportunidad para rendir homenaje, en nom-
bre del Consejo, al Representante Permanente de Chi-
na, Embajador Zhang Jun, por los servicios prestados 
como Presidente del Consejo de Seguridad durante el 
mes de agosto. Estoy seguro de que hablo en nombre de 
todos los miembros del Consejo al expresar mi sincero 
agradecimiento al Embajador Zhang y a su equipo por 
la gran habilidad diplomática con la que condujeron la 
labor del Consejo durante el mes pasado.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

Operaciones de las Naciones Unidas para 
el mantenimiento de la paz

El Presidente (habla en francés): De conformidad 
con el artículo 39 del Reglamento Provisional del Conse-
jo, invito al Secretario General Adjunto de Operaciones 
de Paz, Sr. Jean-Pierre Lacroix, a participar en esta sesión.

El Consejo de Seguridad comenzará ahora el exa-
men del tema que figura en el orden del día.

Tiene la palabra el Sr. Lacroix.

Sr. Lacroix (habla en francés): Me siento suma-
mente honrado de tener la oportunidad de informar al 
Consejo de Seguridad, en el contexto de la resolución 
2378 (2017), sobre los progresos y los retos relativos a la 
aplicación de la iniciativa Acción por el Mantenimiento 
de la Paz (A4P) y, más recientemente, la iniciativa Ac-
ción por el Mantenimiento de la Paz Plus (A4P+).

(continúa en inglés)

Hace cuatro años, el Secretario General puso en 
marcha la iniciativa A4P (véase S/PV.8218) en el Conse-
jo con objeto de hacer que nuestras misiones sean más 
fuertes, seguras y eficaces. Invitó a los Estados Miem-
bros y a las organizaciones internacionales y regionales 
pertinentes a refrendar la Declaración de Compromisos 
Compartidos, para que reflejaran su determinación in-
equívoca de trabajar con nosotros en pro de la consecu-
ción de esos objetivos.

Dos años después, hicimos un balance de los avan-
ces logrados y de las deficiencias existentes. Sobre la 
base de la investigación y de los exámenes estratégi-
cos de nuestras misiones, decidimos centrarnos en siete 

áreas prioritarias para lograr mejoras tangibles en nues-
tra repercusión. A resultas de ello, el Secretario General 
puso en marcha la iniciativa A4P+ en marzo de 2021, 
no con el fin de que sustituyera a la A4P, sino para dar 
prioridad a las áreas que son más esenciales para abor-
dar los desafíos que es preciso afrontar en el ámbito del 
mantenimiento de la paz.

El día de hoy constituye una oportunidad para po-
ner al día a los miembros del Consejo sobre los aspectos 
más destacados de nuestros esfuerzos y resultados hasta 
el momento. Espero que los informes de la iniciativa 
A4P+ distribuidos a todos los miembros del Consejo 
sirvan como recurso para que se puedan hacer una vi-
sión general más detallada. Esperamos seguir propor-
cionando este tipo de actualizaciones con regularidad, 
pero me gustaría subrayar que, como en toda nuestra 
labor, para que tengamos éxito serán necesarios tanto 
nuestros propios esfuerzos colectivos como los de los 
Estados Miembros.

(continúa en francés)

Los entornos en los que se despliega el personal 
de mantenimiento de la paz son complejos y difíciles. 
En el mundo actual, como todos sabemos, hay muchas 
crisis que se solapan. Nos enfrentamos al mayor nú-
mero de conflictos violentos desde 1945, a tensiones 
geopolíticas crecientes y a fenómenos como la pande-
mia de enfermedad por coronavirus o los efectos des-
tructivos del cambio climático.

En ese contexto, el personal de las Naciones Uni-
das para el mantenimiento de la paz sigue trabajando en 
primera línea para evitar la propagación y la escalada 
del f lagelo de la guerra en las zonas en las que ope-
ra. Protegen a la población civil, respaldan los altos el 
fuego, ayudan a desarrollar la capacidad nacional, pro-
mueven los derechos humanos y unen a las comunida-
des y los países. Hacen frente a riesgos sin precedentes, 
como el de ser objeto de extremistas violentos. Desafíos 
de esta magnitud solo pueden superarse trabajando co-
lectivamente para encontrar soluciones políticas a los 
conflictos, en línea con nuestra prioridad, A4P+, que se 
basa en la cohesión en apoyo de una estrategia política.

En este entorno geopolítico cada vez más comple-
jo, quisiera formular dos observaciones.

En primer lugar, debemos hacer todo lo posible 
con el fin de preservar el espacio que requieren las ope-
raciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento 
de la paz, las cuales siguen siendo una muestra visible 
de un sistema multilateral en acción sobre el terreno. En 
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segundo lugar, debemos mantener el rumbo en el apoyo 
a la consolidación de la paz en contextos de misiones 
complejas, como por ejemplo en Malí o el Líbano, en 
el marco de desafíos graves que han surgido y que se 
han agudizado por la situación mundial. Nuestra re-
percusión depende de los esfuerzos coordinados de las 
operaciones de mantenimiento de la paz y también de 
nuestros asociados, que juntos se esfuerzan por preve-
nir, mitigar y solucionar los conflictos.

En consonancia con la segunda prioridad de la ini-
ciativa A4P+, a saber, la integración estratégica y operati-
va, 11 de las 12 misiones cuentan actualmente con planes 
de misión integrados o con marcos de resultados para el 
Sistema Integral de Evaluación del Desempeño. En la 
mayoría de esos planes se tienen en cuenta la perspecti-
va de género y la agenda sobre las mujeres y la paz y la 
seguridad. Por supuesto, solo podemos cumplir nuestros 
mandatos si las misiones cuentan con las capacidades 
adecuadas en el lugar y el momento adecuados y con la 
mentalidad apropiada, que es nuestra tercera prioridad.

A ese respecto, doy las gracias a todos los Esta-
dos Miembros por su continuo apoyo, especialmente 
en la reunión a nivel ministerial sobre operaciones de 
mantenimiento de la paz celebrada en Seúl en 2021. 
Desde entonces, hemos logrado avances considerables 
en la mejora de nuestra proactividad, agilidad y f lexi-
bilidad, como ha quedado reflejado en particular en la 
estrategia para el fortalecimiento de la Misión Multidi-
mensional Integrada de Estabilización de las Naciones 
Unidas en la República Centroafricana (MINUSCA), la 
reconfiguración de la Misión de Estabilización de las 
Naciones Unidas en la República Democrática del Con-
go (MONUSCO) y el plan de adaptación de la fuerza de 
la Misión Multidimensional Integrada de Estabilización 
de las Naciones Unidas en Malí (MINUSMA).

Hago un llamamiento a los miembros del Consejo 
para que nos apoyen con objeto de abordar las deficien-
cias críticas de capacidad que seguimos afrontando, en 
particular en lo que respecta a los helicópteros de uso 
general o armados. Estamos colaborando con los Jefes 
de Misión para garantizar que nuestro personal tenga la 
mentalidad adecuada y, a ese respecto, hemos desarro-
llado normas de desempeño, tanto para los funcionarios 
individuales como para los contingentes de las unidades 
militares constituidas.

Nuestra cuarta prioridad está relacionada con la 
responsabilidad que tenemos para con nuestro perso-
nal y con la necesidad de garantizar su seguridad. Pese 
a los enormes esfuerzos realizados, se ha invertido el 

descenso anual del número de bajas de nuestro personal 
de mantenimiento de la paz. Entre 2007 y 2020 se había 
registrado una tendencia positiva. Por el contrario, en 
2021, el número de muertes debidas a actos intenciona-
les se duplicó, pasando de 13 a 25 en comparación con el 
año anterior. Lamentablemente, esa tendencia continúa, 
con 21 muertes provocadas por actos intencionales a fe-
cha de 31 de agosto de 2022.

(continúa en inglés)

Los ataques contra el personal de mantenimiento de 
la paz con municiones explosivas y artefactos explosivos 
improvisados persisten y se mantienen a niveles tan al-
tos como los registrados en 2021. Si bien la MINUSMA 
sigue siendo la misión de mantenimiento de la paz más 
peligrosa, la MINUSCA y la MONUSCO afrontan una 
amenaza sostenida y continua. En mayo de 2021 (S/
PRST/2021/11), el Consejo solicitó al Secretario General 
que realizara un examen estratégico independiente de 
las respuestas de las operaciones de las Naciones Uni-
das para el mantenimiento de la paz a la amenaza de los 
artefactos explosivos improvisados, y en la actualidad, 
estamos aplicando sus recomendaciones. Por consiguien-
te, hasta el momento, hemos logrado avances notables en 
cuanto a la mejora de las capacidades para contrarres-
tar los artefactos explosivos improvisados en las misio-
nes donde esta amenaza está evolucionando. Seguiremos 
aplicando las recomendaciones del examen. Sin embargo, 
es necesario el apoyo de los Estados Miembros para abor-
dar plenamente las recomendaciones.

De conformidad con la resolución 2518 (2020), es-
tamos elaborando una estrategia de defensa de base in-
tegrada, que mejorará la integración e interoperabilidad 
de los sistemas de defensa existentes en todos los com-
ponentes de la misión. Se espera que esta política mejo-
re de manera considerable la respuesta a las amenazas. 
Asimismo, procuramos el apoyo de los Estados Miem-
bros en ese contexto, en especial a través de sus cono-
cimientos especializados sobre la defensa de las bases 
y el ejercicio en zonas de alta amenaza. La rendición 
de cuentas del personal de mantenimiento de la paz si-
gue siendo una prioridad fundamental, ya que tratamos 
de evaluar mejor el desempeño para reconocer y sub-
sanar los problemas, según sea necesario. En relación 
con el desafío actual de la explotación y los abusos se-
xuales, el fondo fiduciario de apoyo a las víctimas ha 
creado un proyecto en Sudán del Sur para ofrecer apoyo 
psicosocial, médico y jurídico. La Secretaría se impli-
cará con los Estados Miembros para analizar compro-
misos concretos, con el fin de resolver los casos de re-
conocimiento de la paternidad y el apoyo a las víctimas. 
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Estamos avanzando en la elaboración de un mecanismo 
confidencial, que permita a los Estados Miembros un 
acceso más fácil a la información sobre las denuncias 
contra su personal.

Nuestra sexta prioridad es la comunicación estra-
tégica, que ha cobrado más importancia que nunca para 
garantizar el apoyo necesario a las misiones ante el au-
mento de la información errónea y la desinformación, 
un desafío que obstaculiza el cumplimiento del manda-
to y amenaza la seguridad tanto de las comunidades de 
acogida como del personal de mantenimiento de la paz 
de las Naciones Unidas. Para abordar ese desafío, esta-
mos comunicando de forma proactiva las repercusiones 
tangibles del mantenimiento de la paz de forma convin-
cente y centrada en el ser humano. Aprovechamos el 
poder de muchas plataformas, en particular las redes so-
ciales, para garantizar la máxima implicación de la au-
diencia y utilizamos las redes de radio operadas por las 
Naciones Unidas para transmitir noticias a la población 
remota y vulnerable. Asimismo, trabajamos para pro-
porcionar herramientas, orientación y capacitación a las 
misiones. Habida cuenta de la creciente importancia de 
la comunicación estratégica, tal y como se reflejó en el 
debate abierto del Consejo de Seguridad de julio sobre 
esta cuestión (véase S/PV.9090), así como en la poste-
rior declaración de la Presidencia (S/PRST/2022/5), es-
tamos trabajando para integrarla plenamente en la pla-
nificación y la toma de decisiones. Nuestros esfuerzos 
por intensificar la cooperación con los Estados recep-
tores continúan a buen ritmo. Tal y como se pedía en la 
resolución 2518 (2020), estamos avanzando de manera 
sistemática en cuanto a la documentación de las viola-
ciones de los acuerdos sobre el estatuto de las fuerzas, 
comúnmente denominadas violaciones del acuerdo so-
bre el estatuto de las fuerzas, incluso mediante la crea-
ción de un mecanismo que pueda rastrear e informar 
sobre dichas violaciones en todas las misiones. 

Con respecto a la cuestión relativa a las mujeres y 
la paz y la seguridad, la participación plena, igualitaria 
y significativa de las mujeres en el mantenimiento de 
la paz sigue siendo una prioridad clave, que se integra 
en todos nuestros esfuerzos en el contexto de la Acción 
por el Mantenimiento de la Paz. En junio, excepto en 
el caso de los contingentes militares, la mayoría de los 
objetivos fijados en la Estrategia de Paridad de Géne-
ro para el Personal Uniformado se han cumplido, y de 
hecho, se han superado. En la actualidad, las mujeres 
representan el 21 % de los observadores militares y ofi-
ciales de Estado Mayor, el 31 % de los agentes de policía 
no pertenecientes a una unidad constituida y el 43 % 

del personal de justicia y penitenciario proporcionado 
por el Gobierno. También seguimos trabajando para 
crear entornos de trabajo y de vida que respondan más 
a las cuestiones de género, incluso mediante el diseño 
de campamentos. No obstante, para subsanar las lagu-
nas que siguen existiendo en la paridad de género para 
el personal uniformado, debemos intensificar nuestros 
esfuerzos concertados para mejorar la contratación, la 
capacitación y el desarrollo profesional de las mujeres 
en las instituciones de seguridad nacional. Las misio-
nes también han priorizado el análisis de género para 
informar la toma de decisiones. Por ejemplo, la transi-
ción prevista por la MONUSCO es una de las que más 
responde a las cuestiones de género que se han previsto 
hasta la fecha. Sin embargo, las misiones siguen viéndo-
se limitadas por la insuficiencia de recursos y personal, 
incluida la escasez de asesores sobre cuestiones de gé-
nero. Estamos llevando a cabo proyectos para reforzar 
las operaciones de mantenimiento de la paz basadas en 
la tecnología y los datos, incluso algunos tienen por ob-
jeto mejorar el conocimiento de la situación y potenciar 
la tecnología para el personal uniformado de manteni-
miento de la paz.

Para concluir, hemos conseguido notables progre-
sos en el cumplimiento de las prioridades señaladas en 
la iniciativa Acción por la Paz. Como ya he subrayado, 
seguimos necesitando un amplio apoyo de nuestros Es-
tados Miembros. En primer lugar, quisiera pedir un apo-
yo más firme y unificado del Consejo para promover los 
esfuerzos políticos de nuestras operaciones. Este apoyo 
es un requisito de nuestros esfuerzos por promover una 
paz sostenible en los casos en que tenemos mandatos 
del Consejo para hacerlo. También necesito el apoyo 
constante del Consejo a nuestras misiones cuando estas 
se enfrentan a restricciones y obstáculos indebidos de 
las partes en el conflicto, incluidas las violaciones del 
acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas. Seguimos lle-
vando a cabo exámenes periódicos de los mandatos de 
nuestras misiones y sus capacidades, para asegurarnos 
de que siguen siendo aptas para los conflictos en rápida 
evolución en los que están desplegadas, pero necesita-
mos el apoyo del Consejo para hacer realidad las reco-
mendaciones de esos exámenes. A fin de que las opera-
ciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de 
la paz tengan un desempeño eficaz, es preciso que todos 
nosotros actuemos en pro del mantenimiento de la paz 
con el mismo vigor.

Por último, permítaseme reiterar nuestra gratitud a 
los Estados Miembros por el apoyo que han demostrado 
a nuestra labor en todos los ámbitos de la Acción por 
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la Paz. Confío en que podemos seguir contando con su 
firme apoyo.

El Presidente (habla en francés): Doy las gracias 
al Sr. Lacroix por su exposición informativa. 

Daré ahora la palabra a los miembros del Consejo 
de Seguridad que deseen formular una declaración.

Sr. Anyanah (Ghana) (habla en inglés): Para em-
pezar, permítame desearle a usted, Sr. Presidente, así 
como a la delegación de Francia el mayor éxito durante 
su Presidencia del Consejo este mes. También felicito al 
Embajador Zhang Jun y a la delegación de China por su 
excelente liderazgo del Consejo el mes pasado.

Hemos escuchado atentamente al Secretario Gene-
ral Adjunto de Operaciones de Paz, Sr. Jean-Pierre La-
croix, a quien le agradecemos su exposición informativa, 
que pone de relieve diversas iniciativas que se llevan a 
cabo con objeto de mejorar la eficacia de las operaciones 
de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz. 
Ghana reconoce el importante papel que las operaciones 
de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz 
desempeñan con el fin de mantener la paz y la seguridad 
internacionales y garantizar la estabilidad en diversas 
partes del mundo. Hemos seguido apoyando todos los es-
fuerzos para mejorar los resultados del mantenimiento de 
la paz aumentando su eficacia en cada época histórica.

Desde 1960, cuando Ghana aportó contingentes 
por primera vez a las operaciones de las Naciones Uni-
das en el Congo, hemos seguido activamente el carác-
ter evolutivo de la labor de  mantenimiento de la paz y 
su adaptación a la dinámica cambiante de los contextos 
de conflicto donde se despliega el personal de manteni-
miento de la paz. Hoy en día, a diferencia de lo que ocu-
rría antes, se pide al personal de mantenimiento de la 
paz que haga más y, por lo general, en un contexto mul-
tidimensional donde las propias partes tal vez no acojan 
su presencia con agrado. Por lo tanto, agradecemos los 
debates que han tenido lugar desde el informe de 2015 
del Grupo Independiente de Alto Nivel sobre las Opera-
ciones de Paz y el informe (S/2018/623) y las medidas de 
seguimiento del Secretario General, incluida la iniciati-
va Acción para el Mantenimiento de la Paz Plus, que ha 
definido nuestros compromisos compartidos a la hora 
de afrontar los desafíos que plantea el mantenimiento 
de la paz, como los conflictos prolongados, la dificultad 
que suponen las soluciones políticas y los mandatos am-
plios y complejos que son difíciles de cumplir.

No obstante, hay otros desafíos que la comuni-
dad de partes interesadas también debe abordar en las 

operaciones de mantenimiento de la paz para que estas 
se adapten a su finalidad y sean eficaces en la consecu-
ción de sus objetivos. Algunos de estos desafíos están 
relacionados con los mandatos, mientras que otros se 
encuentran en el ámbito del desempeño, y la seguridad 
del personal de mantenimiento de la paz sigue requi-
riendo mejoras. Ghana espera con interés trabajar en ese 
contexto para apoyar las prioridades enunciadas en el 
examen del Secretario General de la arquitectura de la 
paz y la seguridad, y sobre todo, para garantizar que se 
aborde la prevención de conflictos, el mantenimiento de 
la paz y el desarrollo sostenible con la urgencia e impor-
tancia que merecen.

En primer lugar, con respecto a los mandatos de 
mantenimiento de la paz, a Ghana le sigue preocupan-
do que no se haga suficiente hincapié en la primacía 
de la política en algunas misiones de mantenimiento 
de la paz, lo cual sigue siendo la causa de la prolon-
gación de varios conflictos. Asimismo, a pesar de que 
los mandatos de algunas misiones, como la Misión de 
Estabilización de las Naciones Unidas en la República 
Democrática del Congo (MONUSCO), incluyen la crea-
ción de brigadas de intervención rápida, la estructura 
y el enfoque de los actuales acuerdos de mantenimien-
to de la paz hacen que sean instrumentos inapropiados 
para la lucha contra el terrorismo, y el propio Consejo 
carece de un mecanismo establecido para hacer frente a 
los grupos extremistas. Consideramos que los mandatos 
y las resoluciones también podrían ser más concisos y 
específicos. Por consiguiente, es necesario que el Con-
sejo vuelva a poner el énfasis de la formulación y la 
ejecución de los mandatos en la primacía de la política y 
aproveche las oportunidades de asociación que brindan 
los acuerdos regionales, como los de la Unión Africana, 
para hacer frente a las amenazas a la paz y la seguridad 
internacionales a las que las misiones de mantenimiento 
de la paz de las Naciones Unidas no pueden dar respues-
ta, especialmente en lo que respecta a los terroristas y 
los grupos extremistas. Por supuesto, para ello sería ne-
cesario que aceptáramos de forma constructiva el infor-
me que se espera que el Secretario General publique so-
bre la cuestión de la financiación adecuada, predecible 
y sostenible de las operaciones de paz dirigidas por el 
Consejo, especialmente a través de las cuotas.

En segundo lugar, en lo que respecta al desempeño 
de las operaciones de mantenimiento de la paz, si bien 
acogemos con agrado la aplicación del marco integra-
do de desempeño y rendición de cuentas en el mante-
nimiento de la paz, opinamos que debemos reforzar su 
uso de manera que se garantice que el desempeño de los 
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países que aportan contingentes y fuerzas de policía y 
de los miembros del personal de las misiones cumpla 
con las expectativas de los mandatos. En los casos sig-
nificativos en los que no se cumplan dichas expectati-
vas de rendimiento, será importante que la Secretaría lo 
ponga en conocimiento del grupo de trabajo correspon-
diente del Consejo para que se puedan subsanar los pro-
blemas sistémicos. Consideramos que es esencial que 
los Estados Miembros pertinentes participen sistemáti-
camente en la aplicación del marco. También hacemos 
hincapié en la importancia de dar prioridad a la creación 
de capacidades para todas las categorías del personal 
de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas con 
objeto de mejorar su eficacia operativa.

En tercer lugar, en lo que respecta a la seguridad 
del personal de mantenimiento de la paz, nos siguen 
preocupando los ataques deliberados contra este, que 
han ocasionado un aumento del número de víctimas 
mortales en las operaciones de mantenimiento de la 
paz. Mi delegación quisiera aprovechar esta oportuni-
dad para rendir homenaje a todos los cascos azules que 
han pagado el precio más alto en el cumplimiento del 
deber y encomiar al personal de mantenimiento de la 
paz por su colaboración altruista. Consideramos que, 
cuando proceda, debemos mejorar la formación previa 
al despliegue en materia de la lucha contra los artefactos 
explosivos improvisados a fin de hacer frente a la ame-
naza que representa el uso cada vez mayor que hacen 
los grupos extremistas de esos artefactos para atacar al 
personal de mantenimiento de la paz, como ha venido 
ocurriendo en la Misión Multidimensional Integrada de 
Estabilización de las Naciones Unidas en Malí.

También instamos a que se refuercen las comuni-
caciones estratégicas para contrarrestar el importante 
aumento de la desinformación y la información enga-
ñosa, que se han convertido en una característica sis-
temática, sincronizada y orquestada a nivel industrial 
y que está afectando negativamente a los esfuerzos del 
personal de mantenimiento de la paz, configurando el 
entorno del conflicto e influyendo negativamente en 
la opinión pública respecto de la mayoría de las opera-
ciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento 
de la paz, especialmente en el continente africano. En 
algunos casos, las percepciones que se han creado han 
provocado reacciones hostiles por parte de la población 
local, que han culminado en disturbios, destrucción de 
los bienes de las Naciones Unidas y bajas entre el per-
sonal de las Naciones Unidas y la población local, algo 
que ha ocurrido recientemente en el este de la República 
Democrática del Congo.

No puedo concluir sin mencionar el nuevo reto al 
que se enfrentan las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz en lo que respecta a la 
aplicación, por parte de los Gobiernos receptores, de sus 
acuerdos sobre el estatuto de las fuerzas, así como a las 
restricciones a la libertad de circulación del personal de 
mantenimiento de la paz y a la rotación y el reabasteci-
miento de los contingentes, que ejercen efectos negativos 
en su desempeño y en el cumplimiento de los mandatos. 
Si bien reconocemos que las demandas de las misiones de 
las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz en 
todo el mundo son mayores que nunca y sobrepasan los 
recursos disponibles y las capacidades existentes, somos 
conscientes de que el cumplimiento de los mandatos de 
mantenimiento de la paz es fundamental y que para ello 
se requiere de la voluntad de todos los agentes involucra-
dos en el mantenimiento de la paz.

Reitero el apoyo inquebrantable de Ghana a toda 
iniciativa que contribuya a abordar el sinfín de desafíos 
actuales que afectan a las operaciones de las Naciones 
Unidas para el mantenimiento de la paz. También su-
brayamos la necesidad de mejorar la planificación y los 
recursos adecuados para las transiciones, así como de 
tener en cuenta las repercusiones posteriores a los man-
datos con objeto de garantizar que se salvaguardan los 
logros de las operaciones de paz que tanto costó alcan-
zar, así como los mandatos.

Sr. Geng Shuang (China) (habla en chino): En pri-
mer lugar, quisiera agradecer a todos los presentes las 
amables palabras que han dedicado a la delegación chi-
na y aprovechar esta oportunidad para felicitar a Fran-
cia por haber asumido la Presidencia del Consejo de 
Seguridad durante el mes de septiembre. Trabajaremos 
estrechamente con usted y sus colegas, Sr. Presidente. 
Confío en que, bajo la excelente dirección de Francia, la 
labor del Consejo en septiembre será un éxito. También 
me gustaría dar las gracias al Secretario General Adjun-
to Lacroix por su exposición informativa.

Las operaciones de las Naciones Unidas para el 
mantenimiento de la paz han realizado importantes con-
tribuciones al mantenimiento de la paz y la seguridad 
internacionales, desde los Balcanes hasta la cuenca del 
río Congo, pasando por el desierto del Sáhara y el sub-
continente de Asia Sudoriental. Casi 90.000 miembros 
del personal de mantenimiento de la paz se han enfren-
tado a dificultades y peligros en el cumplimiento de su 
labor y en el desempeño de su misión trabajando bajo 
la bandera de las Naciones Unidas, llevando la paz y 
la estabilidad a las zonas de conflicto y promoviendo 
la paz y la esperanza en el mundo. Quisiera aprovechar 
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esta oportunidad para rendir homenaje a todos los cas-
cos azules y expresar mi sincero agradecimiento a los 
países que aportan contingentes y fuerzas de policía.

El mundo está adentrándose en un período de cam-
bios turbulentos y de inestabilidad. Los factores que 
promueven la desestabilización y la incertidumbre van 
en aumento y la paz y la seguridad internacionales y re-
gionales se ven cada vez más amenazadas. En esas cir-
cunstancias, el importante papel de las operaciones de 
mantenimiento de la paz, así como las expectativas de los 
Estados Miembros con respecto a ellas, son cada vez más 
importantes. Para responder a esas situaciones cambian-
tes, las operaciones de mantenimiento de la paz deben 
mejorar constantemente, posicionarse mejor, reforzar sus 
áreas débiles y mejorar su labor al servicio de los Estados 
Miembros y de la comunidad internacional en general. 
China desea realizar las siguientes cuatro observaciones 
en relación con la actuación de las operaciones de mante-
nimiento de la paz durante el pasado año.

En primer lugar, debemos reforzar la estructura 
general de las operaciones de mantenimiento de la paz 
para que contribuyan a mejorar la tarea central de man-
tener la paz y la seguridad. Los mandatos de manteni-
miento de la paz han seguido aumentando a lo largo de 
las décadas, ampliándose de la tradicional supervisión 
de los altos el fuego a la protección de los civiles, del 
ámbito de la seguridad tradicional a los frentes huma-
nitario y de los derechos humanos, y en algunos casos 
a los ámbitos de los recursos naturales y las sanciones. 
Algunos de los nuevos mandatos se han diseñado para 
responder a la dinámica en evolución y otros para col-
mar las necesidades legítimas de los países afectados. 
Sin embargo, otros se han creado por razones de la lla-
mada corrección política, y algunos pueden incluso co-
rrer el riesgo de convertirse en herramientas para ejer-
cer presión sobre los países afectados.

La expansión incontrolada de los mandatos cons-
tituye un obstáculo para la misión principal del Conse-
jo, sobrecarga los recursos para el mantenimiento de la 
paz y genera expectativas excesivas para las misiones. 
Algunos mandatos sobrepasan la capacidad de las mi-
siones, injieren en los asuntos internos de los países re-
ceptores y socavan la confianza mutua entre ambos. En 
agosto, el Consejo de Seguridad aprobó una declaración 
de la Presidencia sobre la creación de capacidades en 
África, redactada por China (S/PRST/2022/6), en la que 
se pedía al Secretario General que presentara un infor-
me en el plazo de un año en el que evalúe los mandatos 
de las misiones de mantenimiento de la paz y formule 
recomendaciones con el fin de ajustarlos o de elaborar 

estrategias de salida. Esperamos que el Consejo apro-
veche esta oportunidad para racionalizar y optimizar 
los mandatos de las operaciones de mantenimiento de la 
paz con miras a que las misiones puedan centrarse en el 
cumplimiento de sus tareas fundamentales.

En segundo lugar, debemos poner fin a la falta de 
confianza y restablecer unas buenas relaciones de coo-
peración con los países afectados. Las relaciones entre 
algunas misiones y los países afectados constituyen un 
problema serio desde hace tiempo, hasta el punto de que 
las fuerzas de mantenimiento de la paz han llegado a 
pagar el precio más alto en la República Democrática 
del Congo y en la región de Abyei, lo que resulta extre-
madamente lamentable. El refuerzo de la cooperación 
con los países de acogida siempre ha sido una parte im-
portante de la reforma del mantenimiento de la paz y se 
le debería conceder una mayor prioridad en el futuro. Al 
desempeñar sus funciones, las misiones deben escuchar 
las opiniones de los países implicados, tener en cuenta 
sus preocupaciones y buscar su apoyo. En la resolución 
2650 (2022), aprobada en agosto, sobre la prórroga del 
mandato de la Fuerza Provisional de las Naciones Uni-
das en el Líbano (véase S/PV.9121), algunos miembros 
del Consejo incluyeron un lenguaje que socavaba la 
coordinación entre la Fuerza y el Líbano, lo que no con-
tribuye a consolidar la confianza mutua con ese país.

Las cuestiones de derechos humanos han sido a 
menudo un factor agravante en las relaciones de las mi-
siones con los países de acogida, especialmente en Malí 
y Sudán del Sur. Las misiones a las que les han sido con-
fiados mandatos en materia de derechos humanos deben 
verificar los hechos con el Estado en cuestión cuando 
informen sobre una situación de los derechos humanos 
y solicitar su consentimiento cuando investiguen viola-
ciones de los derechos humanos. Las Naciones Unidas 
deben reforzar las comunicaciones estratégicas con los 
Gobiernos y pueblos receptores para promover su com-
prensión y apoyo al mandato de una misión y a su forma 
de acometer su labor. Esa es la mejor manera de luchar 
contra la desinformación sobre las misiones. La Misión 
de Estabilización de las Naciones Unidas en la Repúbli-
ca Democrática del Congo se ha comunicado en los úl-
timos tiempos con los distintos sectores de la República 
Democrática del Congo a través de numerosos canales, 
lo que es digno de pleno reconocimiento.

En tercer lugar, debemos reforzar las alianzas y 
movilizar a todos los Estados y partes interesadas para 
impulsar las operaciones de mantenimiento de la paz. 
En los últimos años, las organizaciones regionales y 
subregionales han demostrado con rapidez una mayor 
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voluntad y capacidad de mantener la paz y la seguri-
dad en diversas regiones, en particular en África. La 
necesidad de llevar a cabo operaciones de paz autóno-
mas en África sigue aumentando, y el Sahel es un ejem-
plo de ello. La cooperación con las operaciones de paz 
autónomas en África debería ser parte indisociable de 
las operaciones de paz de las Naciones Unidas en un 
sentido amplio. Las dos partes han acumulado un vas-
to caudal de experiencia en este sentido. La Operación 
Híbrida de la Unión Africana y las Naciones Unidas en 
Darfur, que ha desempeñado un papel importante en el 
restablecimiento de la paz y la estabilidad en la zona, se 
ha retirado con éxito. En Somalia, el modelo multipar-
tito, en el que la Unión Africana aporta los contingen-
tes, las Naciones Unidas el apoyo logístico y la Unión 
Europea la financiación, ha funcionado bien en general 
y ha contribuido a mejorar la situación de la seguridad. 
Las Naciones Unidas y la Unión Africana deben seguir 
reforzando su comunicación y sus consultas, resolver 
de forma creativa los desafíos jurídicos y de recursos 
específicos de su cooperación y aprovechar los puntos 
fuertes de cada una.

En cuarto lugar, debemos garantizar la seguridad 
del personal de mantenimiento de la paz y esforzarnos 
por reducir los riesgos de seguridad de las operaciones 
de mantenimiento de la paz. Desde hace algún tiempo, 
las amenazas físicas y los desafíos a las fuerzas de man-
tenimiento de la paz han ido en aumento. Este año, se 
han producido siete ataques graves contra las misiones 
de Malí y la República Democrática del Congo, que 
han causado la muerte o lesiones a decenas de miem-
bros de las fuerzas de paz. Los Estados Miembros y la 
Secretaría deben colaborar para mejorar la capacidad 
de respuesta a emergencias y de alerta temprana de las 
misiones, reforzar los sistemas de apoyo médico y de 
rescate y utilizar adecuadamente las nuevas tecnologías 
para mejorar el equipamiento y la seguridad. En estos 
momentos, China está enviando una unidad de vehícu-
los aéreos no tripulados a la Misión Multidimensional 
Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en 
Malí, lo cual a nuestro juicio, ayudará a garantizar la 
seguridad del personal y a mejorar el desempeño de las 
operaciones de mantenimiento de la paz.

En calidad de Copresidente del Grupo de Amigos 
de la Seguridad del Personal de Mantenimiento de la 
Paz de las Naciones Unidas, China, junto con el Brasil, 
Indonesia y Rwanda, copatrocinó el mes pasado una re-
unión sobre la evacuación de víctimas, que arrojó resul-
tados positivos. China seguirá dirigiendo y colaborando 
con otras partes en diversas plataformas de las Naciones 

Unidas para promover la cuestión de la seguridad del per-
sonal de mantenimiento de la paz y esforzarse y contri-
buir a garantizar la seguridad de nuestros cascos azules.

Sr. Biang (Gabón) (habla en francés): Quisiera fe-
licitar a Francia por haber asumido la Presidencia del 
Consejo de Seguridad y agradecerle, Sr. Presidente, que 
haya tomado la iniciativa de celebrar el debate de hoy 
sobre las operaciones de mantenimiento de la paz, en 
un momento en que esta herramienta es crucial para el 
papel y la visibilidad de las Naciones Unidas. Nos en-
contramos en una encrucijada a la hora de afrontar los 
desafíos que tenemos sobre el terreno. Por lo tanto, es 
un debate oportuno. Al determinar los puntos fuertes y 
débiles de las operaciones de mantenimiento de la paz, 
no debemos ser parciales ni complacientes, si queremos 
aportar soluciones concretas, adecuadas y específicas 
para cada situación sobre el terreno. Huelga decir que 
quisiera felicitar a China por su excelente liderazgo de 
nuestros trabajos durante el mes de agosto. También doy 
las gracias al Secretario General Adjunto, Sr. Jean-Pie-
rre Lacroix, por su edificante exposición informativa.

Desde la creación de la Organización, las opera-
ciones de mantenimiento de la paz han ocupado un lu-
gar primordial en las estrategias de las Naciones Unidas 
para poner fin a los conflictos y promover la reconcilia-
ción. En más de una decena de países, como Sierra Leo-
na, Burundi, Côte d’Ivoire y Liberia, los esfuerzos de 
las operaciones de las Naciones Unidas para el manteni-
miento de la paz han marcado una auténtica diferencia. 
Las Naciones Unidas han ofrecido garantías de seguri-
dad clave y han facilitado las transiciones políticas. Han 
ayudado a crear nuevas instituciones para los Estados 
frágiles y han contribuido a frenar la inestabilidad en 
varios países que han podido volver a la senda normal 
del desarrollo, a pesar de las dificultades que subsisten 
en el ámbito de la consolidación de la paz. Sin embargo, 
en varios otros casos, los esfuerzos de mantenimiento 
de la paz de las Naciones Unidas y la respuesta de la 
comunidad internacional en su conjunto no han estado 
a la altura de las expectativas y han sido objeto de duras 
críticas, por ejemplo en el caso de Somalia, Rwanda y la 
ex Yugoslavia, a principios del decenio de 1990.

En los casos aún vigentes, la presencia de las ope-
raciones de mantenimiento de la paz coincide con el au-
mento y el carácter  crónico de los conflictos. Es into-
lerable por varias razones el terrible espectáculo de los 
cascos azules perseguidos por las personas y abuchea-
dos por su incapacidad para proteger a los civiles en la 
República Democrática del Congo. Estos retrocesos de-
berían llevar a la comunidad internacional a reflexionar 
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sobre las razones de estos, extraer lecciones y mejorar la 
calibración de los mandatos y el despliegue de las ope-
raciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento 
de la paz, como herramientas para restablecer y mante-
ner la paz y la seguridad internacionales.

Nuestro sistema de seguridad colectiva fue con-
cebido y establecido hace 77 años, y desde entonces, 
el mundo ha cambiado. El carácter de los conflictos ha 
cambiado. Cada día surgen nuevas amenazas que con-
tribuyen a reconfigurar el orden internacional y, sin 
embargo, la forma de abordar las crisis y la represen-
tación en nuestra Organización, junto con sus instru-
mentos para mantener la paz internacional, son de otra 
época. África, que acoge la mayor parte de las operacio-
nes de mantenimiento de la paz y representa un aspecto 
esencial del programa de trabajo del Consejo, nunca ha 
ocupado el lugar que le corresponde en torno a la mesa 
y se considera más un desafío que deben encarar las 
grandes Potencias que una parte interesada por derecho 
propio en la gobernanza internacional. Esta situación 
anacrónica está claramente alejada de nuestra realidad 
actual y no contribuye a aliviar el sufrimiento de nues-
tros pueblos, en particular de las mujeres y los niños, 
en las regiones propensas a la guerra. Habida cuenta 
de la complejidad del entorno actual y la proliferación 
de conflictos interestatales, las Naciones Unidas deben 
reinventarse constantemente si quieren dar respuesta a 
sus desafíos de seguridad que se le presentan. El Conse-
jo no solo debe garantizar la eficacia de las operaciones 
de paz, sino también que su mandato se adapte a la si-
tuación y a las necesidades sobre el terreno.

Además de un enfoque integrador que debe tener 
en cuenta el discurso regional interno en las zonas de 
crisis, la eficacia y el éxito de las operaciones de mante-
nimiento de la paz dependen de factores clave a la hora 
de responder a los desafíos, como mandatos claros, creí-
bles y realistas, así como personal y recursos logísticos 
y financieros. En segundo lugar, dependen del consenti-
miento de los países receptores y de la imparcialidad y el 
respeto de las condiciones del mandato. En tercer lugar, 
dependen de su legitimidad y credibilidad, especialmen-
te a los ojos de la población local; la promoción de la 
titularidad nacional y local del proceso de paz en el país 
receptor; el compromiso del país receptor de abstenerse 
de socavar las operaciones de las Naciones Unidas y de 
garantizar la libertad de desplazamiento de las misiones; 
la implicación constructiva de los países vecinos y de los 
actores regionales; un enfoque integrado de las Naciones 
Unidas; una coordinación eficaz con otras partes intere-
sadas sobre el terreno; una comunicación sólida con las 

autoridades y la población del país de acogida; un tacto 
considerable con respecto a la población del país receptor 
y el respeto de las normas de conducta profesional y las 
normas más estrictas de profesionalidad y conducta más 
estrictas por parte de los cascos azules.

Otro aspecto del que dependen la eficiencia y la 
eficacia de las operaciones de mantenimiento de la paz 
es su conexión con las dinámicas regionales. En este 
sentido, es fundamental reforzar la cooperación entre 
la Unión Africana y las Naciones Unidas, en especial 
en cuanto a la solución de crisis en el continente africa-
no. La experiencia de la Operación Híbrida de la Unión 
Africana y las Naciones Unidas en Darfur y la Misión 
de la Unión Africana en Somalia, en particular, demues-
tran que con la ayuda de una financiación previsible y 
un apoyo logístico suficiente, la Unión Africana puede 
llevar a cabo operaciones de mantenimiento de la paz, 
incluso en las circunstancias más difíciles. Deberíamos 
tener presente ese ejemplo en lo que respecta a la nue-
va misión en Somalia —la Misión de Transición de la 
Unión Africana en Somalia— y al Grupo de los Cinco 
del Sahel, que estará bajo el liderazgo africano. En un 
contexto regional donde la amenaza del terrorismo pre-
valece dada vez más, es indispensable establecer una 
alianza entre las Naciones Unidas y la Unión Africana, 
apoyada por una financiación suficiente.

Para concluir, quisiera reafirmar el apoyo de mi 
país a la iniciativa Acción por el Mantenimiento de la 
Paz Plus, que aboga por una implementación acelerada 
de la agenda sobre las mujeres y la paz y la seguridad. 
Entre las preocupaciones transversales figuran aspectos 
prioritarios, como la necesidad de establecer una comu-
nicación estratégica eficaz. También quisiera reiterar 
nuestro apoyo a la Estrategia para la Transformación 
Digital del Mantenimiento de la Paz de las Naciones 
Unidas y a la Estrategia y Plan de Acción de las Nacio-
nes Unidas para la Lucha contra el Discurso de Odio, 
al tiempo que abogamos por que se dé más importancia 
al multilingüismo en las operaciones de mantenimiento 
de la paz.

Sr. Nebenzia (Federación de Rusia) (habla en 
ruso): Damos las gracias al Secretario General Adjunto 
Lacroix por su esclarecedora exposición informativa.

Durante décadas, el mantenimiento de la paz ha 
sido la columna vertebral de la labor que desempeñan 
las Naciones Unidas en el mantenimiento de la paz y 
la seguridad y ha ejercido una repercusión directa en 
la vida de millones de personas. Se depositan grandes 
esperanzas en las operaciones de mantenimiento de 
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la paz, ya que se espera que aborden retos urgentes y 
que contribuyan a solventar las crisis de larga data. La 
naturaleza cambiante y las particularidades de los con-
f lictos, así como las condiciones peligrosas en las que 
operan las misiones, a menudo agravadas por situacio-
nes humanitarias y socioeconómicas difíciles, hacen 
que exista la necesidad de adaptar los mecanismos de 
mantenimiento de la paz. Esa es la razón por la que los 
Estados Miembros y la Secretaría se están centrando en 
optimizar las misiones de mantenimiento de la paz y en 
mejorar su eficacia, así como en garantizar la seguridad 
de los cascos azules y del personal civil.

Uno de los principales requisitos para que las ope-
raciones de mantenimiento de la paz cumplan eficaz-
mente sus tareas es la interacción constructiva con los 
Estados receptores, en los que recae la responsabilidad 
principal de proteger a su población civil, de abordar 
las causas profundas del conflicto y de encargarse de 
la reconstrucción posterior al mismo. El papel de ga-
rantizar la cooperación entre la misión, la Secretaría y 
las autoridades del país receptor es una prioridad ab-
soluta que ni la sociedad civil ni las organizaciones no 
gubernamentales pueden desempeñar. La cooperación 
triangular entre el Consejo de Seguridad, los países que 
aportan contingentes y la Secretaría reviste una impor-
tancia similar para reforzar el espíritu de asociación, 
colaboración y confianza mutua.

La garantía de una interacción eficaz entre las 
Naciones Unidas y las organizaciones regionales y 
subregionales, sobre la base del Capítulo VIII de la Carta 
de las Naciones Unidas, constituye un claro valor añadi-
do para mejorar la eficacia del mantenimiento de la paz 
de las Naciones Unidas, como ha quedado reflejado en 
la cooperación productiva entre las Naciones Unidas y 
la Unión Africana. Consideramos que el desarrollo de 
asociaciones entre las Naciones Unidas, la Organización 
del Tratado de Seguridad Colectiva y la Organización de 
Cooperación de Shanghái, que están ampliando su auto-
ridad política y contribuyendo a reforzar la seguridad re-
gional e internacional, alberga un gran potencial.

Unos mandatos claros y realistas para las misiones 
en los que se tengan en cuenta las opiniones de los Esta-
dos receptores, las causas específicas de cada conflicto 
y la situación actual sobre el terreno contribuyen a me-
jorar la eficacia de las actividades de mantenimiento de 
la paz. Consideramos que es esencial reducir las tareas 
secundarias y no esenciales del personal de manteni-
miento de la paz, especialmente las relacionadas con los 
derechos humanos, las cuestiones sociales y de género, 
que hacen que el personal de mantenimiento de la paz 

desatienda sus funciones principales y requieren de una 
financiación considerable. Los esfuerzos de los cascos 
azules deben centrarse en una asistencia de alta calidad 
y meticulosa, encaminada a alcanzar un acuerdo polí-
tico y a lograr la reconciliación nacional, con lo que se 
abordarían las causas profundas de los conflictos, ade-
más de los síntomas. Sin embargo, la necesidad impe-
riosa debe seguir siendo el respeto incondicional de la 
soberanía de los Estados receptores, el estricto cumpli-
miento de los propósitos y principios de la Carta y los 
principios básicos del mantenimiento de la paz, a saber, 
el consentimiento de las partes, la imparcialidad y la 
abstención del uso de la fuerza excepto en casos de le-
gítima defensa y de protección de los mandatos. No po-
demos aceptar interpretaciones f lexibles de esos prin-
cipios ni siquiera en aras de los pretextos más nobles.

Esos principios básicos, incluida la protección de 
la población civil cuando así se disponga, deben regir 
todos los aspectos de la labor de las misiones. El per-
sonal de mantenimiento de la paz no debe hacer alarde 
de su poder militar y convertirse en parte del conflicto. 
La obsesión por los mandatos de las fuerzas y la im-
plicación del personal de mantenimiento de la paz en 
operaciones ofensivas y antiterroristas podrían socavar 
la condición de neutralidad de los cascos azules, con-
virtiéndolos en participantes activos en los conflictos, 
con el consiguiente aumento de las amenazas para su 
vida y su salud.

Compartimos plenamente la opinión de que hay 
que mejorar la seguridad del personal de mantenimien-
to de la paz. Creemos que ello se puede conseguir me-
jorando su equipo material y técnico y su capacitación 
profesional. En Rusia, los centros de capacitación del 
Ministerio de Defensa y del Ministerio del Interior im-
parten capacitación de alta calidad tanto a las fuerzas 
de paz rusas como a las extranjeras. Por ejemplo, en 
octubre de 2021, la Secretaría de las Naciones Unidas 
certificó los programas de capacitación para el curso 
de observadores militares de las Naciones Unidas en el 
Centro de Adiestramiento Militar de las Fuerzas Terres-
tres de la Federación de Rusia en Naro-Fominsk.

Consideramos que los ejes principales de las activi-
dades de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas 
deberían establecerse en un formato intergubernamen-
tal. A ese respecto, el Comité Especial de Operaciones 
de Mantenimiento de la Paz de la Asamblea General es 
una plataforma única en la que la mayoría de los Esta-
dos Miembros de la Organización, incluidos los países 
que aportan contingentes y los Estados receptores, tienen 
la oportunidad de elaborar enfoques comunes sobre los 
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parámetros de las actividades de mantenimiento de la paz 
que deben servir de orientación para la Secretaría y las 
misiones sobre el terreno. Solo mediante el respeto in-
condicional en la práctica de los acuerdos y obligaciones 
alcanzados en un formato intergubernamental se puede 
garantizar el nivel necesario de confianza entre todas 
las partes implicadas y contribuir así a la eficacia de las 
misiones de mantenimiento de la paz y a su éxito final. 
Consideramos que la solidaridad entre los Estados con 
respecto a los principios del funcionamiento de las ope-
raciones de mantenimiento de la paz facilitará también la 
solución de otras cuestiones conexas.

Quisiéramos aprovechar esta oportunidad para en-
comiar al personal militar, policial y civil de las misio-
nes de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la 
paz por su determinación inquebrantable de cumplir su 
noble deber en circunstancias extremadamente difíciles 
y peligrosas y en el que arriesgan su vida cada día.

Para concluir, me gustaría señalar que nuestros es-
fuerzos en apoyo del mantenimiento de la paz de las Na-
ciones Unidas se han topado con la oposición f lagrante 
de los Estados Unidos. La semana pasada se celebró la 
tercera Cumbre de Jefes de Policía de las Naciones Uni-
das, a la que fue invitada una delegación del Ministerio 
del Interior ruso, encabezada por el Ministro del Interior 
Vladimir Kolokoltsev. Sin embargo, como resultado de 
las acciones de los Estados Unidos, la delegación rusa 
no pudo participar en la cumbre, pues no se expidieron 
visados para nuestros representantes. Ello constituye 
una violación f lagrante más, por parte de los Estados 
Unidos, de sus obligaciones en virtud del Acuerdo rela-
tivo a la Sede de las Naciones Unidas. A ese respecto, 
quisiéramos subrayar una vez más que la concesión de 
visados a los miembros de las delegaciones es una obli-
gación jurídica internacional para los Estados Unidos 
y no un privilegio a discreción de ellos. Al negarse a 
conceder visados a los representantes de los Estados in-
dividuales se infringe el principio de igualdad soberana 
y se dificulta la participación efectiva de esos Estados 
en la labor de la Organización.

Sr. Mythen (Irlanda) (habla en inglés): Doy las 
gracias al Secretario General Adjunto Lacroix por su 
exposición informativa de esta mañana, que ha sido ex-
tremadamente útil y esclarecedora. También me gusta-
ría sumarme a otros oradores para felicitar a Francia por 
su próxima Presidencia y agradecer a China su exitoso 
liderazgo del mes pasado.

Irlanda es una firme partidaria de la iniciativa del 
Secretario General Acción por el Mantenimiento de la 

Paz (A4P). Esta iniciativa, unida a la Acción por el Man-
tenimiento de la Paz Plus (A4P+), es fundamental para 
el éxito de la ejecución de los mandatos y para mejorar 
la seguridad del personal de mantenimiento de la paz y 
de los civiles cuya protección les ha sido encomendada, 
y contribuirá a crear las condiciones necesarias para el 
éxito de los procesos de paz. Dicho esto, tal labor dista 
mucho de haberse concluido y debe seguir evolucionan-
do para hacer frente a los nuevos retos operacionales. 
Es imprescindible que tanto la iniciativa A4P como la 
iniciativa catalizadora A4P+ sigan impulsando la for-
mulación de estrategias políticas eficaces e integradas, 
potencien las asociaciones y la coherencia, apoyen el 
desarrollo de capacidades y mejoren el liderazgo, la 
rendición de cuentas y el rendimiento. Nunca ha sido 
tan necesaria una reforma exitosa y eficaz del mante-
nimiento de la paz, especialmente habida cuenta de que 
las misiones se desenvuelven en entornos políticos y de 
seguridad cada vez más complejos. Me gustaría desta-
car cuatro esferas que Irlanda considera especialmen-
te relevantes para la aplicación de las prioridades de la 
A4P y la A4P+.

En primer lugar, las operaciones de mantenimiento 
de la paz no pueden tener éxito salvo que les hayan sido 
encomendados mandatos claros, dignos de crédito y re-
alistas y que estos vayan aunados a recursos realistas y 
adecuados. Los mandatos deben basarse en las necesi-
dades sobre el terreno y estar basados en una estrategia 
política más amplia en pos de una paz sostenible.

En segundo lugar, debemos seguir reforzando los 
vínculos entre el mantenimiento de la paz y los esfuer-
zos en pro de la consolidación de la paz. Irlanda lide-
ró la elaboración y la aprobación de la resolución 2594 
(2021), en la que se persigue el objetivo de garantizar 
que, cuando se reduzca una operación de paz de las Na-
ciones Unidas, se haga de forma que se apoyen los obje-
tivos de consolidación de la paz y se garantice que no se 
echen a perder los logros alcanzados.

En el reciente informe exhaustivo del Secretario 
General sobre las transiciones en las operaciones de paz 
de las Naciones Unidas (S/2022/522), basado en un aná-
lisis crítico de las transiciones en curso y recientes, se 
reconoce la necesidad de una planificación proactiva e 
integrada de la transición, así como la importancia esen-
cial que revisten el liderazgo y la titularidad nacionales, 
especialmente en lo que respecta a la protección de los 
civiles, y la importancia de contar con recursos adecua-
dos. Esas conclusiones son plenamente coherentes con 
las disposiciones recogidas en la resolución 2594 (2021). 
La tarea que ahora debemos acometer es seguir apoyando 
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y aplicando las disposiciones de la resolución. En pocas 
palabras, las transiciones no se producirán sin más; re-
querirán apoyo y atención constantes en el plano político.

En tercer lugar, quisiera poner de relieve la impor-
tancia de la seguridad de nuestro personal de manteni-
miento de la paz. Sabemos que, para ser eficaces, las 
operaciones de mantenimiento de la paz deben ser ágiles, 
basarse en los fundamentos del mantenimiento de la paz 
y la información de inteligencia, centrarse en los datos y 
estar dotadas de medios tecnológicos. La elaboración de 
la Estrategia para la Transformación Digital de las Opera-
ciones de Mantenimiento de la Paz de las Naciones Uni-
das es un elemento clave en este sentido. Cada vez es más 
importante que las operaciones de mantenimiento de la 
paz sean capaces de enfrentar las amenazas emergentes, 
como la utilización de las nuevas tecnologías como arma, 
la información errónea, la desinformación y el discurso de 
odio. Como Estado transformado por la revolución digi-
tal, Irlanda apoya la Estrategia y ha aportado financiación 
a un proyecto con vistas a reforzar la eficacia de las ope-
raciones de mantenimiento de la paz.

Por último, quisiera reiterar el firme apoyo de Ir-
landa a la agenda sobre las mujeres y la paz y la se-
guridad como prioridad transversal. Todos deberíamos 
respaldar los esfuerzos que la Secretaría despliega para 
romper las barreras que frenan la participación y el li-
derazgo de las mujeres en el mantenimiento de la paz a 
todos los niveles. Irlanda ha asumido el papel de país 
defensor de las mujeres y la paz y la seguridad en el 
contexto de la A4P y ha elaborado una serie de recomen-
daciones con miembros de todas las agrupaciones regio-
nales. Debemos ser ambiciosos en extremo a la hora de 
garantizar que se responda al llamamiento de la inicia-
tiva A4P en favor de la participación plena, igualitaria y 
significativa de las mujeres en las operaciones de man-
tenimiento de la paz, y se implemente de manera cabal.

Para contribuir verdaderamente a la reforma del 
mantenimiento de la paz, debemos mantener a todo 
el personal desplegado en las operaciones de mante-
nimiento de la paz y a la población que protege como 
prioridad de nuestros esfuerzos. Esforcémonos por ha-
cer que las operaciones de mantenimiento de la paz sean 
mejores para aquellos a quienes más afectan.

Sr. De la Fuente Ramírez (México): Empiezo por 
felicitar a Francia por su Presidencia este mes. Reco-
nozco a China por su atinada conducción del Consejo 
durante el mes pasado.

Agradezco la presentación del Secretario General 
Adjunto Lacroix, siempre atinada e informativa.

Por más de 70 años, las operaciones de paz de las 
Naciones Unidas han demostrado que pueden ser la dife-
rencia entre la persistencia de un conflicto y la consoli-
dación de la paz. Reconocemos los esfuerzos y la valen-
tía del personal involucrado en estas operaciones, que 
enfrentan de manera permanente condiciones adversas. 
Deseo expresar nuestras condolencias a las familias del 
personal de las misiones de paz caídos en el último año, 
así como nuestros deseos de una pronta y total recupera-
ción de quienes han resultado heridos, tanto física como 
mentalmente. Al respecto, destacamos de manera seña-
lada, los esfuerzos del Departamento de Operaciones de 
Paz para diseñar una estrategia, que atienda también la 
salud mental y el bienestar psicosocial de este personal.

 Estudios recientes demuestran que las tasas de es-
trés postraumático y otros problemas de salud mental 
son muy significativos entre quienes han participado en 
las operaciones de paz de las Naciones Unidas. Lo ante-
rior tiene, por supuesto, consecuencias para el desempe-
ño de las Organización, pero sobre todo para la salud y 
el bienestar del personal que ofrece su vida a favor de la 
paz. Con el fin de asegurar que las operaciones de man-
tenimiento de la paz sean más efectivas y cumplan con 
mayor éxito su labor, los Estados Miembros y el Conse-
jo de Seguridad tenemos la obligación de atender todas 
las aristas en los retos de seguridad, física y mental, de 
las fuerzas de paz.

Por ello, proponemos cuatro acciones a emprender. 
En primer lugar, debemos dar mayor visibilidad a los 
aspectos relacionados con la salud mental en las opera-
ciones de mantenimiento de la paz. En segundo lugar, 
debemos proporcionar una mejor capacitación y apo-
yo profesional para reconocer oportunamente aquellas 
condiciones que puedan estar afectando la salud mental. 
En tercer lugar, debemos fomentar una cultura para el 
cuidado y el apoyo psicosocial durante los despliegues 
de todas las operaciones. Por último, debemos asegurar 
que el personal desplegado , reciba el apoyo psicosocial 
que requiera.

Durante la Reunión Ministerial sobre Manteni-
miento de la Paz, celebrada en Seúl, además de sumarse 
a la iniciativa del Secretario General, denominada Ac-
ción por el Mantenimiento de la Paz, México anunció 
una serie de compromisos para afianzar su contribución 
a favor de la paz, los cuales marcan el paso de mi país a 
una etapa de mayor participación en las misiones de paz. 
Al respecto, tengo el agrado de compartir que en sema-
nas recientes, se hizo la presentación de la compañía 
de ingenieros que representará el primer contingente de 
México desplegado en una operación de mantenimiento 



06/09/2022 Operaciones de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz S/PV.9123  

22-58129 13/23

de la paz. Adicionalmente, un médico psiquiatra de la 
Secretaría de la Defensa de México participará en el 
comité consultivo encargado de diseñar una estrategia 
para la salud mental de los contingentes de paz.

También hemos avanzado en la consolidación de 
un equipo para operar vehículos aéreos no tripulados, 
como parte de nuestros compromisos en el marco de la 
agenda sobre las mujeres y la paz y la seguridad. Final-
mente, destaco la participación de México a nivel mi-
nisterial en la Cumbre de Jefes de Policía, celebrada la 
semana pasada.

Reitero la invitación a los países que aportan con-
tingentes a participar en las actividades del Centro de 
Entrenamiento Conjunto de Operaciones de Paz de Mé-
xico, que ofrece cursos certificados por las Naciones 
Unidas. Agradecemos al Departamento de Operaciones 
de Paz la asesoría que nos ha brindado en el diseño y la 
ejecución de dichos cursos.

Concluyo reiterando que mi país concede una gran 
importancia al combate del tráfico de armas pequeñas 
y armas ligeras. La resolución 2616 (2021),  promovida 
por México, reconoce que las operaciones de paz pue-
den prestar asistencia para el desarme y la recolección 
de armas ilegales.

Así mismo, al considerar las renovaciones de los 
mandatos de las operaciones de paz, en lugares en don-
de se haya decretado un embargo de armas, el Consejo 
debe examinar la posibilidad de que dichas operaciones 
ayuden a las autoridades nacionales a combatir la trans-
ferencia y el desvío ilícitos de armas en contravención 
de los embargos. La ocasión es propicia para llamar a la 
plena aplicación de dicha resolución.

Sra. Heimerback (Noruega) (habla en inglés): Al 
igual que otros oradores, deseamos a Francia lo mejor 
en su Presidencia del Consejo de Seguridad en el mes de 
septiembre, y agradecemos a China su liderazgo profe-
sional durante el mes de agosto.

Agradezco al Secretario General Adjunto Lacroix 
por su exposición informativa sobre la situación de 
la reforma de las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz. La labor de mante-
nimiento de la paz es la herramienta más poderosa de 
la Organización para mantener la paz y la seguridad 
internacionales. No obstante, esa herramienta conlle-
va una responsabilidad. Como miembros del Consejo, 
tenemos la obligación de garantizar que las operacio-
nes de las Naciones Unidas para el mantenimiento de 
la paz estén planificadas y equipadas adecuadamente 

para que puedan ejecutarse los mandatos de la mejor 
manera posible.

La iniciativa Acción por el Mantenimiento de la 
Paz (A4P) del Secretario General refleja y enmarca esa 
responsabilidad. Desde la puesta en marcha de la A4P, 
la mayoría de los Estados Miembros se han adherido 
a esta iniciativa de reforma. Acogemos con agrado las 
medidas concretas adoptadas para mejorar la ejecución 
de los mandatos de las misiones. Esto incluye promover 
soluciones políticas duraderas, reforzar la protección de 
los civiles, incluidos los niños, garantizar la seguridad 
de nuestro personal de mantenimiento de la paz y dar 
seguimiento a la implementación de la agenda sobre las 
mujeres y la paz y la seguridad.

Nuestro compromiso es crucial para que las ope-
raciones de mantenimiento de la paz de las Naciones 
Unidas sigan siendo una herramienta eficaz, que ayu-
de a los países desgarrados por los conflictos a hacer 
la transición hacia una paz duradera. Sin embargo, los 
compromisos y las iniciativas no sirven de nada si no 
se aplican. En los pocos años transcurridos desde que 
se puso en marcha la iniciativa A4P, hemos tenido co-
nocimiento de varios retos que dificultan su progreso, 
como la situación de seguridad cada vez más difícil en 
muchos países receptores, que en algunos casos se com-
plica aún más por la presencia de personal de seguridad 
extranjero. A esos retos hay que sumar los puntos de 
vista divergentes de los Estados Miembros sobre cómo 
deben actuar las misiones en estas situaciones.

Noruega es una firme partidaria de la iniciativa 
Acción por el Mantenimiento de la Paz Plus (A4P+), que 
fue concebida para contribuir al avance del proceso de 
reforma. La atención debe dirigirse a traducir las prio-
ridades en acciones concretas. A este respecto, Noruega 
lamenta que el Comité Especial de Operaciones de Man-
tenimiento de la Paz no haya sido capaz de concertar un 
informe de consenso este año, ya que se habían acor-
dado muchas recomendaciones concretas importantes.

Me gustaría destacar algunas cuestiones que No-
ruega considera prioritarias para la reforma. Garantizar 
una estrategia coherente en apoyo de las soluciones po-
líticas debe constituir el núcleo del mantenimiento de la 
paz en su conjunto. Hay que incluir a las mujeres para 
que la paz sea sostenible. Como miembros del Consejo, 
debemos hacer lo que corresponde para respaldar los 
procesos de paz dejando de lado nuestras diferencias, 
sean cuales sean.

Para que las misiones sean eficaces, hay que seguir 
reforzando la integración estratégica y operativa entre 
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el personal civil, la policía de las Naciones Unidas y los 
componentes militares. Todos los Estados Miembros de-
ben asegurarse de que haya tanto mujeres como hombres 
disponibles para su contratación en todas las funciones 
de mantenimiento de la paz y a todos los niveles. Todo el 
personal de mantenimiento de la paz debe estar capaci-
tado, preparado y dispuesto a cumplir la tarea que se le 
asigne. Esto es especialmente importante cuando se trata 
de proteger a la población civil, incluidos los niños. El 
personal de mantenimiento de la paz debe contar con el 
equipo necesario para trabajar en las mejores condiciones 
de seguridad y rendir como se espera. Hay que seguir 
centrándose en la comunicación estratégica, que es cla-
ve para crear confianza entre las comunidades locales y 
contrarrestar el creciente desafío de la información enga-
ñosa, la desinformación y el discurso de odio.

Por último, me gustaría destacar el apoyo de No-
ruega al objetivo de la iniciativa A4P+ de avanzar hacia 
un mantenimiento de la paz basado en datos y facilitado 
por la tecnología. Seguiremos contribuyendo financie-
ramente a la nueva Estrategia para la Transformación 
Digital del Mantenimiento de la Paz de las Naciones 
Unidas, que ha sido descrita como un punto de inflexión.

Permítaseme concluir reiterando el compromiso de 
Noruega con la reforma de las operaciones de las Na-
ciones Unidas para el mantenimiento de la paz y con su 
labor constante para garantizar la aplicación efectiva de 
todos los mandatos de mantenimiento de la paz.

Sr. Kariuki (Reino Unido de Gran Bretaña e Ir-
landa del Norte) (habla en inglés): Me gustaría sumarme 
a quienes han agradecido a nuestros colegas chinos el 
éxito y la buena gestión de la Presidencia durante el mes 
de agosto, así como a la felicitación expresada a Fran-
cia por haber asumido la Presidencia en septiembre. Le 
deseamos mucho éxito en su misión, Sr. Presidente, y le 
garantizamos nuestro apoyo. También doy las gracias al 
Secretario General Adjunto Lacroix por su exposición 
informativa y su liderazgo continuado en las operacio-
nes de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas.

En nombre del Reino Unido, quiero rendir homenaje 
a los miembros del personal de mantenimiento de la paz 
que han perdido la vida este año. El mantenimiento de la 
paz depende de la dedicación de nuestro personal. Debe-
mos hacer todo lo que esté en nuestra mano para apoyar-
lo, entre otras cosas, proporcionar la capacitación y los 
equipos necesarios, fomentar la concienciación sobre las 
amenazas y garantizar los servicios médicos adecuados.

El Reino Unido sigue desempeñando la función 
que le corresponde, capacitando cada año a miles de 

miembros del personal de mantenimiento de la paz. 
Como uno de los principales contribuyentes de fondos 
extrapresupuestarios, con una aportación de más de 
3,5 millones de dólares en 2021, mi país apoya las refor-
mas clave en esferas como la inteligencia y la conciencia 
situacional en relación con el mantenimiento de la paz 
y la lucha contra la explotación y los abusos sexuales. 
Aportamos nuestros conocimientos especializados a 
la revisión de las estrategias relativas a los artefactos 
explosivos improvisados, a la que el Secretario Gene-
ral Adjunto Lacroix se ha referido hoy. Desde 2020, el 
personal de mantenimiento de la paz del Reino Unido 
desplegado en la Misión Multidimensional Integrada de 
Estabilización de las Naciones Unidas en Malí ha de-
mostrado la validez de los nuevos enfoques proactivos 
para la protección de los civiles, las actividades de reco-
nocimiento y la coordinación civil-militar. Nos alienta 
la aplicación en curso del marco integrado de desempe-
ño y rendición de cuentas en el mantenimiento de la paz, 
que debería apuntalar normas más estrictas de seguri-
dad y cumplimiento del mandato. Seguimos apoyando 
las evaluaciones basadas en pruebas del rendimiento de 
la misión y la planificación integrada en el marco del 
Sistema Integral de Evaluación del Desempeño. Tam-
bién estamos decididos a promover la participación de 
las mujeres gracias al apoyo del Reino Unido a la carte-
ra de candidatas cualificadas para puestos directivos y 
el Fondo de la Iniciativa Elsie, al que mi país ha aporta-
do 7,5 millones de dólares hasta la fecha.

En el último año, las operaciones de mantenimien-
to de la paz se han enfrentado a retos que dificultan el 
cumplimiento de sus mandatos y suponen una amenaza 
para la seguridad. Gracias al Brasil, en julio analizamos 
la amenaza creciente que suponen las campañas de desin-
formación contra las Naciones Unidas en contextos como 
Malí y la República Centroafricana tras el despliegue del 
Grupo Wagner, respaldado por el Kremlin, así como en 
la República Democrática del Congo (véase S/PV.9090). 
Hemos visto numerosos ejemplos de restricciones a la 
libertad de circulación y violaciones de los acuerdos 
sobre el estatuto de las fuerzas en Malí, Abyei y otros 
lugares. Como ha dicho el Secretario General Adjunto 
Lacroix, las Naciones Unidas deben contribuir a reducir 
los crecientes niveles de desconfianza mejorando la co-
municación estratégica, pero los Gobiernos de los países 
receptores también deben cumplir su responsabilidad de 
proteger al personal de las Naciones Unidas, así como los 
acuerdos sobre el estatuto de las fuerzas.

El Reino Unido seguirá apoyando firmemente el 
programa de la Acción por el Mantenimiento de la Paz 
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(A4P) y las prioridades de la iniciativa A4P+. Hacemos 
un llamamiento a todas las partes interesadas para que 
contribuyan a que el mantenimiento de la paz de las Na-
ciones Unidas sea lo mejor posible.

Sra. Alhefeiti (Emiratos Árabes Unidos) (habla en 
árabe): Ante todo, deseamos mucho éxito a Francia en la 
dirección de los trabajos del Consejo durante este mes y 
estamos plenamente dispuestos a prestar todo el apoyo 
necesario. También agradecemos a China su eficaz di-
rección de los trabajos del Consejo el mes pasado.

Quisiera darle las gracias a usted, Sr. Presidente, 
por la organización de este debate anual, y al Sr. La-
croix por su exposición informativa sobre los progresos 
realizados en la aplicación de la iniciativa del Secre-
tario General Acción por el Mantenimiento de la Paz. 
Quiero aprovechar esta oportunidad para elogiar a los 
países que han aportado contingentes, fuerzas de policía 
y empleados civiles que trabajan en entornos difíciles y 
peligrosos, lejos de sus familias, para cumplir los man-
datos del Consejo de Seguridad en aras de la paz y la se-
guridad internacionales. También honramos y rendimos 
homenaje a los más de 4.000 miembros del personal que 
han perdido la vida en acto de servicio bajo la bandera 
de las Naciones Unidas. A este respecto, me gustaría 
destacar en particular las decisivas y extraordinarias 
contribuciones de las mujeres en el ámbito del mante-
nimiento de la paz, así como su capacidad para superar 
numerosos obstáculos en el desempeño de sus respon-
sabilidades. Felicitamos sinceramente a la Sra. Alizeta 
Kabore Kinda, de Burkina Faso, por haber recibido el 
Premio a la Mujer Policía del Año de 2022.

En la actualidad, hay cerca de 78.000 efectivos de 
mantenimiento de la paz procedentes de más de 125 paí-
ses desplegados en operaciones destinadas a cumplir el 
principal compromiso de la Carta de las Naciones Unidas, 
a saber, salvar a las generaciones venideras del flagelo 
de la guerra. Para ello, las operaciones de paz deben ser 
resilientes y eficaces, y contar con los recursos adecua-
dos para poder cumplir plenamente sus mandatos. Todos 
somos conscientes de que las circunstancias en las que 
operan las operaciones de mantenimiento de la paz se han 
vuelto cada vez más complejas y peligrosas en los últimos 
años debido a la falta de soluciones políticas, el deterio-
ro de las situaciones de seguridad y la evolución de las 
amenazas que plantean los distintos grupos activos en los 
conflictos, sobre todo teniendo en cuenta que muchos de 
ellos han podido acceder a armamento avanzado.

En la propia iniciativa Acción por el Mantenimiento 
de la Paz se reconoce que la eficacia del mantenimiento 

de la paz depende de la elaboración de procesos políticos 
que generen soluciones sostenibles. Como han mencio-
nado varios de sus miembros, el Consejo debe centrarse 
en los procesos políticos y rechazar la aceptación tácita 
de gestionar los conflictos en lugar de solucionarlos, lo 
cual significa que no basta con que las operaciones de 
paz se limiten a apoyar y facilitar los procesos políticos 
que siguen siendo prioritarios para el Consejo, porque 
surgirán discrepancias entre la realidad y las expectati-
vas de las operaciones de paz. Los retrasos en la conse-
cución de soluciones generan frustración, resentimiento 
y falta de confianza, factores que pueden ser convenien-
temente explotados por agentes que promueven sus pro-
pios objetivos nefastos, en detrimento de las Naciones 
Unidas y de las personas a las que se supone que sirven. 
Por lo tanto, es importante promover la confianza en-
tre las comunidades de acogida y el personal de man-
tenimiento de la paz, combatiendo al mismo tiempo la 
desinformación y la información engañosa y destacando 
los nobles objetivos de las operaciones de paz. Aunque 
no cabe duda de que la renovación del compromiso con 
la solución de conflicto contribuiría a abordar esos de-
safíos, no es la única medida disponible. Un enfoque a 
medida y dinámico de la elaboración de los mandatos y 
de la dotación de recursos para las misiones contribuirá 
a crear y promover la confianza en las misiones de ma-
nera sostenible.

En el informe del Grupo Independiente de Alto 
Nivel sobre las Operaciones de Paz (S/2015/446) y, con 
anterioridad, en el Informe Brahimi (S/2000/809), se 
sugiere priorizar y secuenciar los mandatos del Conse-
jo como medida para salvar las operaciones de paz con 
mandatos complejos. A pesar de los esfuerzos que se 
están realizando en ese sentido, las recomendaciones 
del pasado siguen siendo pertinentes en la actualidad, y 
corresponde a los miembros del Consejo empezar a apli-
carlas. Como todos sabemos, la formulación de manda-
tos mejorados requiere el fortalecimiento de la coopera-
ción triangular entre el Consejo de Seguridad, los países 
que aportan contingentes y la Secretaría, por un lado, 
y la mejora de la cooperación entre las misiones y las 
comunidades de acogida, por otro, además de una ma-
yor cooperación entre esos agentes y las organizaciones 
regionales, en particular en África. También destaca-
mos la importancia de la interacción directa y periódica 
con las comunidades de acogida, lo que permitiría que 
la toma de decisiones y la asignación de recursos de la 
misión respondieran mejor a las necesidades. Debemos 
garantizar la inclusión en ese enfoque, en particular ha-
ciendo partícipes a las mujeres y los jóvenes.
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Es hora de considerar el mantenimiento de la paz 
como una alianza entre todos los agentes que apoyan 
las operaciones de paz, una alianza que sea un ejemplo 
realista de multilateralismo. Por lo tanto, es importante 
formular los mandatos de manera simplificada para que 
puedan adaptarse a los cambios. Este será un elemento 
esencial para preservar el futuro del mantenimiento de 
la paz, a la luz de la actual polarización mundial. Por su 
parte, los Emiratos Árabes Unidos siguen dispuestos a 
apoyar las operaciones de paz y su reforma, y a mejorar 
su eficacia.

Sr. Kiboino (Kenya) (habla en inglés): Me sumo 
a quienes han felicitado a China por su exitosa Presi-
dencia durante el mes de agosto, y quisiera garantizar-
le, Sr. Presidente, la cooperación de Kenya durante su 
Presidencia en el mes de septiembre. Le deseamos mu-
cho éxito. Agradezco al Secretario General Adjunto de 
Operaciones de Paz, Sr. Jean-Pierre Lacroix, su exposi-
ción informativa sobre esta importante cuestión. Kenya 
saluda a las mujeres y hombres que sirven con valentía 
en las distintas operaciones de mantenimiento de la paz 
de las Naciones Unidas. También rendimos homenaje y 
recordamos a quienes han pagado el precio más alto al 
servicio del mantenimiento de la paz.

El entorno actual del mantenimiento de la paz es 
cada vez más imprevisible, inestable e inseguro. Expo-
ne al personal de mantenimiento de la paz a nuevas y 
complejas amenazas. No obstante, el mantenimiento de 
la paz sigue siendo relevante en la actualidad como una 
de las herramientas cruciales de que disponen las Na-
ciones Unidas en su búsqueda de la paz sostenible y la 
protección de los civiles. La naturaleza cambiante de las 
amenazas a las operaciones de apoyo a la paz requiere la 
intensificación de las alianzas y la cooperación con las 
comunidades y los Estados anfitriones, así como con los 
mecanismos de seguridad regionales, con objeto de cono-
cer en profundidad sus entornos operacionales, incluidas 
las dinámicas de los conflictos y las expectativas sobre el 
terreno. Este es el caso concreto de África, donde las ope-
raciones de mantenimiento de la paz no han funcionado 
de manera óptima debido a múltiples problemas.

Uno de los grandes retos emergentes es la tensión 
aparentemente creciente entre las poblaciones locales y 
las misiones de mantenimiento de la paz. Debería ser 
motivo de gran preocupación que la población civil des-
confíe y, en algunos casos, muestre su oposición a las 
fuerzas de mantenimiento de la paz a las que, en prin-
cipio, debería acudir en busca de protección. Está claro 
que las misiones de mantenimiento de la paz necesitan 
recuperar con carácter de urgencia la confianza de los 

países receptores y de las comunidades locales. Pueden 
hacerlo si escuchan atentamente sus perspectivas, con 
el objetivo de reorganizar sus operaciones de manera 
que respondan a las expectativas de la población. Las 
operaciones deben responder a la dinámica política y 
de seguridad real más que a los intereses de los agentes 
externos. Además, al comprometerse firmemente con la 
protección de los civiles en el contexto de sus mandatos 
pertinentes, las misiones de mantenimiento de la paz 
pueden ganarse la confianza que tanto necesitan de las 
poblaciones locales. Esta y otras medidas de fomento de 
la confianza darán pie a asociaciones sólidas entre las 
misiones de mantenimiento de la paz y las comunidades 
locales para abordar sus preocupaciones comunes en 
materia de seguridad. Como país que aporta contingen-
tes, Kenya apoya sin reservas todas las medidas que ga-
ranticen la seguridad del personal de mantenimiento de 
la paz, que deben aplicarse sin poner en peligro la pro-
tección de los civiles. Somos muy conscientes de que, 
por su naturaleza, el mantenimiento de la paz conlleva 
un cierto grado de exposición a riesgos. Eso requiere 
que todos los países que aportan contingentes desplie-
guen únicamente personal de mantenimiento de la paz 
debidamente capacitado, que comprenda plenamente su 
entorno operativo y esté dispuesto a operar en él.

Huelga decir que las misiones de mantenimiento 
de la paz de las Naciones Unidas cumplen mejor sus 
mandatos cuando reciben un apoyo financiero y políti-
co completo. Por lo tanto, no podemos dejar de insistir 
en la necesidad constante de dotarlos de recursos ade-
cuados, previsibles y sostenibles en todos los aspectos. 
También es indispensable establecer asociaciones estra-
tégicas con los mecanismos de seguridad regionales, en 
particular la Unión Africana, puesto que África acoge 
el mayor número de misiones de mantenimiento de la 
paz. Estas asociaciones permiten a las Naciones Unidas 
aprovechar los conocimientos y la experiencia de los 
agentes locales y regionales cuyas ideas y perspectivas 
políticas y comunitarias son más adecuadas que los en-
foques únicos impuestos desde el exterior.

Kenya apoya plenamente las iniciativas del Secre-
tario General Acción por el Mantenimiento de la Paz y 
Acción por el Mantenimiento de la Paz Plus y todas sus 
disposiciones, incluidas las que se refieren al desempeño 
del personal de mantenimiento de la paz y a su rendición 
de cuentas ante los demás, y a la rendición de cuentas de 
los demás ante ellos, y, en particular, a la importancia 
de aumentar el número de mujeres en el mantenimiento 
de la paz a todos los niveles. Además, Kenya concede 
gran importancia a la capacitación para garantizar la 
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continuidad de la labor ejemplar del personal de mante-
nimiento de la paz, entre otras cosas, en lo referente a la 
consolidación de la paz y la reconstrucción. En el marco 
del proyecto de alianza triangular, en colaboración con 
otros Estados Miembros, entre ellos el Brasil, Alema-
nia, el Japón y Suiza, Kenya sigue apoyando el mante-
nimiento de la paz mediante la capacitación de personal 
de mantenimiento de la paz en diversos ámbitos. Kenya 
ha ofrecido capacitación y mentoría a más de 5.000 fun-
cionarios de Sudán del Sur en los ámbitos de adminis-
tración pública, inmigración, labor policial y aviación 
civil. También hemos apoyado a Burundi y Somalia en 
la reconstrucción de las instituciones de gobierno y de 
la función pública. Más recientemente, hemos ofrecido 
capacitación a la República Democrática del Congo en 
nuestras instituciones estatales.

También hemos reforzado nuestra capacidad de 
formación para detectar, identificar y neutralizar arte-
factos explosivos improvisados, que se han convertido 
en una gran amenaza para la seguridad de los civiles y 
del personal de mantenimiento de la paz. En particular, 
la Escuela Humanitaria de Apoyo a la Paz de Kenya se 
sometió recientemente a un proceso de reconocimiento 
de la capacitación por parte del Servicio Integrado de 
Capacitación y el Servicio de Actividades relativas a las 
Minas de las Naciones Unidas como institución de lucha 
contra los artefactos explosivos improvisados, y reci-
bimos un certificado de reconocimiento, el primero de 
este tipo en el mundo. Estas instalaciones están disponi-
bles para la capacitación del personal humanitario y de 
mantenimiento de la paz, ya sea civil o uniformado, de 
todo el mundo.

Sr. DeLaurentis (Estados Unidos de América) 
(habla en inglés): Quisiera agradecer a China su exce-
lente gestión durante su Presidencia del Consejo de Se-
guridad el mes pasado y expresar mis mejores deseos a 
Francia en el inicio de su Presidencia del Consejo. Habi-
da cuenta de la importancia del mantenimiento de la paz 
para la paz y la seguridad internacionales, esta sesión 
resulta adecuada para comenzar el mes. Doy las gracias 
al Secretario General Adjunto Lacroix por su exhausti-
va exposición informativa.

Los Estados Unidos están firmemente decididos a 
cooperar con las operaciones de las Naciones Unidas 
para el mantenimiento de la paz. Para garantizar el éxi-
to de esas operaciones, está claro que todas las partes 
interesadas deben cumplir con sus responsabilidades. 
Con el fin de aumentar la capacidad del personal de 
mantenimiento de la paz para ejecutar eficazmente las 
tareas que le han encomendado el Consejo y mejorar su 

seguridad, los Estados Unidos siguen trabajando tanto 
con el sistema de las Naciones Unidas como bilateral-
mente para promover el liderazgo, el rendimiento y la 
rendición de cuentas de todas las misiones de mante-
nimiento de la paz. La mejora del rendimiento es una 
parte esencial de las iniciativas del Secretario General 
Acción por el Mantenimiento de la Paz y Acción por el 
Mantenimiento de la Paz Plus. Tal como se señala en la 
resolución del Consejo de Seguridad 2436 (2018), tam-
bién es una prioridad para el Consejo.

Una de las responsabilidades más importantes de 
las misiones de mantenimiento de la paz integradas y 
multidimensionales es la protección de civiles. Celebra-
mos que las iniciativas del Secretario General Acción 
por el Mantenimiento de la Paz y Acción por el Mante-
nimiento de la Paz Plus den prioridad a esta cuestión, 
así como al rendimiento y la rendición de cuentas, la 
conducta y la disciplina y las iniciativas a favor de las 
mujeres y la paz y la seguridad. De ese modo se refor-
zará la capacidad de las misiones para ser lo más efi-
cientes y eficaces posibles y determinar y conseguir los 
recursos, la formación, los equipos y el personal que 
necesitan para ejecutar los mandatos que les hemos en-
comendado los que estamos sentados alrededor de esta 
mesa. Todos nosotros podemos contribuir a mejorar la 
seguridad del personal de mantenimiento de la paz y el 
cumplimiento efectivo de los mandatos, otorgando a las 
misiones de mantenimiento de la paz mandatos realistas 
y alcanzables. También podemos apoyar los esfuerzos 
para garantizar que las misiones cuenten con los recur-
sos y capacidades necesarios para llevar a cabo plena-
mente las tareas de su mandato en entornos complejos 
y frágiles. Naturalmente, es esencial ofrecer una buena 
formación y dotar de buenos equipos a las misiones, 
pero ello por sí solo no basta para mejorar el rendimien-
to y la eficacia.

Es esencial que todo el personal de las Naciones 
Unidas cumpla con las normas de desempeño de las 
Naciones Unidas, respetando estrictamente al mismo 
tiempo las normas de conducta, y eso significa espe-
cialmente seguir la política de tolerancia cero del Secre-
tario General con respecto a la explotación y el abuso 
sexuales. Aquellos que incumplan dichas normas deben 
rendir cuentas, incluso los países que aportan contin-
gentes y fuerzas de policía. Las personas que han sido 
víctimas merecen saber que los responsables se enfren-
tarán a las consecuencias de sus actos. Sin embargo, la 
rendición de cuentas es una vía de doble sentido, y la 
iniciativa Acción por el Mantenimiento de la Paz nos re-
cuerda que también somos responsables ante el personal 
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de mantenimiento de la paz y, para ello, debemos hacer 
todo lo posible para mejorar su seguridad y bienestar. 
La mejora del rendimiento en todos los ámbitos pro-
porciona seguridad y protección al personal de mante-
nimiento de la paz en todo el mundo y redunda en el 
interés de todos.

Nos preocupa profundamente el hecho de que los 
países no tomen las medidas adecuadas y pongan así 
en peligro al personal de mantenimiento de la paz. Pe-
dimos a todas las partes interesadas que respeten los 
acuerdos sobre el estatuto de las fuerzas. La coopera-
ción del país receptor es fundamental para garantizar 
que el personal de mantenimiento de la paz tenga el ple-
no acceso y la libertad de movimiento necesarios para 
cumplir con las tareas de su mandato de forma segura 
y eficaz. En los casos en los que la cooperación de los 
países receptores es inexistente, le debemos al perso-
nal de mantenimiento de la paz sobre el terreno y a las 
poblaciones a las que prestan servicio el compromiso 
bilateral y multilateral de buscar soluciones que puedan 
restablecer la confianza.

Otra amenaza que va en aumento para la seguri-
dad del personal de mantenimiento de la paz, así como 
para la eficacia de las misiones, es la desinformación, 
que erosiona la confianza entre la población local y las 
misiones de mantenimiento de la paz. Es indispensable 
que el Consejo de Seguridad apoye la integración de las 
comunicaciones estratégicas en la planificación de las 
misiones y en las actividades de gestión de riesgos, que 
destaque los éxitos de las misiones, que gestione las ex-
pectativas de la población local y que combata rápida-
mente la desinformación y la información falsa. Todos 
conocemos las trágicas consecuencias que tiene para el 
personal de mantenimiento de la paz el hecho de que no 
se combata esa desinformación con firmeza y rapidez. 
Esperamos que todos los miembros del Consejo se unan 
a nuestra rotunda condena de todos los agentes que di-
funden información falsa y desinformación o incitan a 
la violencia contra las operaciones de mantenimiento de 
la paz de las Naciones Unidas.

Los Estados Unidos también acogen con satisfac-
ción la importancia de las mujeres y la paz y la segu-
ridad como tema transversal de la Acción por el Man-
tenimiento de la Paz Plus. Ya sabemos que las mujeres 
aumentan el rendimiento y la eficacia del mantenimien-
to de la paz. Por ello, desde hace mucho tiempo apoya-
mos el aumento del número y la participación significa-
tiva de las mujeres en las operaciones de mantenimiento 
de la paz de las Naciones Unidas y nos complace haber 
copatrocinado la resolución 2538 (2020), la primera 

resolución independiente sobre las mujeres en el mante-
nimiento de la paz. Aunque la integración de las muje-
res en el mantenimiento de la paz ha avanzado mucho, 
no basta con adoptar resoluciones. Debemos trabajar 
juntos para velar por que esas resoluciones se apliquen 
efectivamente. Los Estados Unidos mantienen su com-
promiso de avanzar en la reforma del mantenimiento de 
la paz y están dispuestos a trabajar con todas las partes 
interesadas para que estas misiones tengan las herra-
mientas y el apoyo que necesitan para tener éxito.

Sra. Kamboj (India) (habla en inglés): Quisiera 
felicitar a Francia por haber asumido la Presidencia del 
Consejo de Seguridad durante este mes y desearle éxito 
a todo su equipo. También doy las gracias a China por 
presidir el Consejo el mes pasado. Asimismo, quiero dar 
las gracias al Secretario General Adjunto, Jean-Pierre 
Lacroix, por su exposición sobre este importante tema.

No hace falta detallar las credenciales de la India 
en materia de mantenimiento de la paz, basta con decir 
que estamos orgullosos de contribuir al mantenimiento 
de la paz de las Naciones Unidas desde los años 50, y 
que a lo largo de estas seis décadas hemos desplega-
do más de 260.000 soldados y personal. Esta tradición 
continúa, ya que la India sigue siendo uno de los mayo-
res países que aporta contingentes y fuerzas de policías, 
ya que actualmente aporta más de 5.700 efectivos indios 
de mantenimiento de la paz, desplegados en 9 de las 12 
misiones de mantenimiento de la paz de las Naciones 
Unidas. Un total de 177 miembros indios del personal 
de mantenimiento de la paz —la mayor cifra de todos 
los países que aportan contingentes— han perdido la 
vida en acto de servicio en misiones de mantenimien-
to de la paz de las Naciones Unidas. Aprovecho esta 
oportunidad para rendir homenaje a todos los valientes 
miembros del personal de mantenimiento de la paz que 
han dado su vida para defender los nobles ideales de las 
Naciones Unidas.

El mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas 
se está volviendo cada vez más difícil ante el aumento 
de la violencia en todos los lugares de conflicto, donde 
cada vez se presta menos atención al proceso político. 
Por lo tanto, es fundamental replantear la manera en que 
el Consejo entiende el mantenimiento de la paz y enca-
rar los problemas operativos y de seguridad a los que se 
enfrentan las operaciones de paz. Con estos objetivos en 
mente, me gustaría plantear las diez cuestiones siguien-
tes para la reflexión del Consejo.

En primer lugar, es importante que las misiones 
de mantenimiento de la paz reciban mandatos claros y 
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realistas, así como los recursos adecuados correspon-
dientes. El Consejo debe abstenerse de utilizar ter-
minología y formulaciones que puedan generar falsas 
esperanzas y expectativas al elaborar los mandatos de 
las misiones. El hecho de que los países que aportan 
contingentes y fuerzas de policías no participen en el 
proceso de toma de decisiones es uno de los orígenes 
importantes de ese problema. Se trata de una anomalía 
que debería rectificarse cuanto antes. Consultar a los 
países que aportan contingentes durante la revisión de 
los mandatos debería convertirse en una norma habitual 
para el Consejo a la hora de elaborar los mandatos de 
mantenimiento de la paz.

En segundo lugar, las misiones de mantenimiento 
de la paz deben desplegarse con prudencia, reconocien-
do plenamente sus limitaciones. Igualmente importan-
te es mejorar la comprensión de los mandatos de las 
operaciones de paz entre las partes interesadas locales 
con respecto a lo que puede y no puede hacer por ellas 
una misión de mantenimiento de la paz de las Naciones 
Unidas. A este respecto, es fundamental que la misión 
cuente con una estrategia eficaz de comunicación y una 
buena coordinación con el Gobierno receptor, ya que de 
ese modo se puede ayudar a combatir la desinformación 
y la información falsa difundida contra el personal de 
mantenimiento de la paz, mejorando así su seguridad.

En tercer lugar, debemos poner todo nuestro empe-
ño en llevar ante la justicia a los autores de delitos con-
tra el personal de mantenimiento de la paz. El Consejo 
debe pedir a las naciones receptoras que garanticen la 
aplicación de las medidas adoptadas por el Consejo en 
virtud de la resolución 2589 (2021) para abordar la cues-
tión de la impunidad de los delitos contra el personal de 
mantenimiento de la paz. A este respecto, mi delegación 
reitera que lo mínimo que podría hacer el sistema de las 
Naciones Unidas es garantizar que el muro conmemo-
rativo propuesto en la Sede de las Naciones Unidas en 
memoria del personal de mantenimiento de la paz caído 
se instale de forma urgente y en un lugar visiblemente 
destacado del recinto. La India está dispuesta a contri-
buir, incluso financieramente, a ese noble empeño.

En cuarto lugar, para lograr los objetivos desea-
dos de las operaciones de mantenimiento de la paz es 
esencial que entre los dirigentes de las misiones de man-
tenimiento de la paz y el Estado receptor se forje una 
confianza y se establezca una coordinación f luida. Las 
misiones de mantenimiento de la paz deben fomentar la 
implicación de las distintas partes interesadas en el pro-
ceso de consolidación de la paz y adherirse a los princi-
pios fundamentales del mantenimiento de la paz. 

En quinto lugar, nunca se insistirá lo suficiente 
en el papel que desempeñan las mujeres en el mante-
nimiento de la paz. La India se enorgullece de haber 
desplegado el primer contingente de mantenimiento de 
la paz formado exclusivamente por mujeres en Liberia 
en 2007, lo cual impulsó a toda una generación de mu-
jeres liberianas a participar en el sector de la seguridad 
del país. Estamos dispuestos a seguir contribuyendo en 
este sentido. 

En sexto lugar, la India siempre ha abogado fir-
memente a favor de introducir tecnología nueva y avan-
zada en las misiones de mantenimiento de la paz para 
resolver los problemas de seguridad y de ejecución del 
mandato. En 2021, la India apoyó la implantación de la 
plataforma UNITE Aware, destinada a mejorar la se-
guridad del personal de mantenimiento de la paz, y fir-
mó un memorando de entendimiento con la Academia 
C4ISR de las Naciones Unidas para Operaciones de Paz 
en Entebbe para cubrir sus necesidades tecnológicas y 
en materia de formación. 

En séptimo lugar, una operación de mantenimien-
to de la paz es una empresa colectiva. Por lo tanto, al 
evaluar el rendimiento de una misión, debe tenerse en 
cuenta el rendimiento de todos los componentes de la 
misión, militares y civiles, y sus dirigentes. 

En octavo lugar, no se puede pasar por alto la ne-
cesidad de abordar la inseguridad de los civiles causada 
por los grupos terroristas. Sin embargo, la responsabi-
lidad principal de proteger a los civiles de los grupos 
no estatales en su territorio recae en el Estado receptor. 
Debemos reforzar las capacidades de las fuerzas de se-
guridad del Estado receptor proporcionándoles la for-
mación y el apoyo logístico adecuados. 

En noveno lugar, es imprescindible adoptar un en-
foque regional para resolver los conflictos armados, así 
como para forjar la seguridad colectiva frente a las ame-
nazas transnacionales que plantean los grupos terroris-
tas. El Consejo debería apoyar el papel de las organi-
zaciones regionales y subregionales en la mediación, la 
supervisión de los altos el fuego, la asistencia para la 
aplicación de los acuerdos de paz y la reconstrucción 
posterior al conflicto. 

Por último, pero no por ello menos importante, las 
misiones de mantenimiento de la paz deben incluir una 
estrategia de salida desde su inicio. Hay varios ejem-
plos de misiones de mantenimiento de la paz redundan-
tes, que siguen siendo una sangría para los agotados 
recursos de las Naciones Unidas. Dada la cantidad de 
zonas de conflicto que están surgiendo en el panorama 
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mundial, es innecesario mantener la redundancia, a cos-
ta de minimizar la eficiencia de otras operaciones de 
mantenimiento de la paz cruciales. 

Para concluir, me gustaría subrayar que el éxito del 
mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas depen-
de, en última instancia, no solo de las armas y el equipo 
que llevan los efectivos, sino de la fuerza moral de las 
decisiones del Consejo de Seguridad y del proceso po-
lítico puesto en marcha para resolver los conflictos. En 
consonancia con sus credenciales y su experiencia en 
este ámbito, la India está dispuesta a apoyar cualquier 
iniciativa sincera en este sentido.

Sr. Hoxha (Albania) (habla en inglés): Dado que 
se trata de la primera sesión del Consejo de Seguridad 
de este mes celebrada bajo la Presidencia francesa, qui-
siera desearle a usted, Sr. Presidente, y a su equipo el 
mayor de los éxitos y asegurarle nuestro pleno apoyo en 
la ejecución de un programa de trabajo muy completo y 
ambicioso. También quisiera reiterar nuestra gratitud a 
la Presidencia china del Consejo del mes pasado.

(continúa en inglés)

Sr. Presidente: le agradecemos que haya organiza-
do la sesión de hoy que, en nuestra opinión, pone de 
relieve el importantísimo papel que desempeñan los 
cascos azules en el fomento de soluciones políticas sos-
tenibles. Doy las gracias al Secretario General Adjun-
to Lacroix por su información sobre la aplicación de la 
iniciativa Acción por el Mantenimiento de la Paz Plus 
(A4P+). Me gustaría subrayar las siguientes cuestiones. 

En primer lugar, Albania apoya plenamente la 
A4P+ y sus siete prioridades y temas transversales. 
Creemos que es vital adoptar un enfoque global de los 
nuevos retos, que reconozca y aborde su carácter trans-
versal, incluidos el desarrollo sostenible y los derechos 
humanos. A este respecto es fundamental potenciar los 
buenos oficios que apoyan las soluciones políticas basa-
das en el consenso.

En segundo lugar, seguimos pensando que dotar al 
personal de mantenimiento de la paz de equipos avanza-
dos mejora su seguridad y garantiza que sus operaciones 
sean más eficaces a la hora de proteger a los civiles, una 
parte fundamental de cualquier misión de las Naciones 
Unidas. La seguridad del personal de mantenimiento de 
la paz debe seguir siendo una prioridad. Rendimos ho-
menaje a todo el personal de mantenimiento de la paz 
que perdió la vida bajo la bandera azul. Además, la for-
mación continua y adaptada y el desarrollo de capacida-
des desempeñan un papel fundamental para aumentar el 

rendimiento del personal de mantenimiento de la paz. 
Todos los miembros del personal de mantenimiento de 
la paz deben ser capaces de responder al contexto es-
pecífico a la hora de ejercer su mandato. Las fórmulas 
únicas no responden a los problemas cotidianos sobre 
el terreno. 

En tercer lugar, acogemos con agrado que se siga 
prestando atención al aumento del rendimiento y la res-
ponsabilidad en general del personal de mantenimiento 
de la paz y de las operaciones de mantenimiento de la 
paz. El personal de mantenimiento de la paz debe ser 
éticamente irreprochable a la hora de cumplir su man-
dato con profesionalidad e integridad. Felicitamos a la 
Secretaría por su iniciativa de desarrollar normas de 
desempeño y sistemas de evaluación con el uso de la 
tecnología de la información y las comunicaciones, de 
modo que se pueda hacer un seguimiento de los avances 
concretos en el cumplimiento del mandato. Estamos se-
guros de que, gracias al uso de sistemas transparentes, 
tal y como se prevé en la A4P+, las Naciones Unidas 
podrán ser más estrictas a la hora de revisar la eficien-
cia de cada operación de mantenimiento de la paz. Esta 
es una oportunidad para aumentar la transparencia, la 
eficacia y la eficiencia de la Organización en general. 

En cuarto lugar, nos parecen alentadores los avan-
ces en cuestiones transversales, como la mujer y la paz 
y la seguridad, los derechos humanos y el cambio cli-
mático. Hay que poner más empeño en procurar que 
estas cuestiones se reflejen con contundencia en las re-
novaciones de los mandatos, puesto que son aspectos 
importantes de la acción de las Naciones Unidas sobre 
el terreno. 

En quinto y último lugar, apoyamos la estrecha 
cooperación entre las misiones de mantenimiento de la 
paz y las comunidades locales, para aumentar su efi-
cacia, pero también para generar confianza y ayudar a 
prevenir conflictos. De ese modo también se puede au-
mentar la eficacia de la participación de los equipos de 
las Naciones Unidas en los países y la cooperación con 
el país receptor. 

Todos somos testigos de los crecientes desafíos a 
los que se enfrentan las misiones de mantenimiento de 
la paz debido a la desinformación y a la información 
falsa. Quisiéramos subrayar la importancia de las co-
municaciones estratégicas para que las operaciones de 
mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas puedan 
ganarse la confianza y el apoyo de los Gobiernos re-
ceptores y las comunidades locales, combatir la desin-
formación y la información falsa, mejorar la seguridad 
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del personal de mantenimiento de la paz y aumentar 
su capacidad para cumplir su mandato. En nuestra opi-
nión, la mejor manera de cumplir los mandatos y lograr 
una paz sostenida es mediante un enfoque global que 
abarque la paz y la seguridad, el compromiso político 
y la justicia, los derechos humanos y el desarrollo y la 
comunicación estratégica.

Sr. Costa Filho (Brasil) (habla en inglés): Qui-
siera comenzar dando las gracias al Embajador Zhang 
Jun y a su equipo de la misión china por el dinamismo 
que caracterizó su Presidencia durante el mes de agos-
to. También lo felicito a usted, Sr. Presidente, por haber 
asumido la Presidencia este mes y le prometo el pleno 
apoyo de mi delegación.

Quisiera agradecer al Secretario General Adjunto, 
Jean-Pierre Lacroix, su exposición. También tomo nota 
del informe altamente informativo sobre la iniciativa 
Acción por el Mantenimiento de la Paz Plus (A4P+). 

Las operaciones de mantenimiento de la paz sue-
len ser el aspecto más visible de la labor de las Naciones 
Unidas en todo el mundo. Es, sin duda, una de las for-
mas en que la presencia de la Organización se hace sen-
tir más directamente. También es donde las deficiencias 
reales o percibidas pueden tener consecuencias inme-
diatas. Por lo tanto, es una tarea de máxima importancia 
para la labor del Consejo de Seguridad. 

El Brasil ha aportado contingentes y fuerzas de po-
licía a varias misiones, desde la Fuerza de Emergencia 
de las Naciones Unidas en la península del Sinaí hasta la 
Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano. 
En los últimos 70 años, el Brasil ha participado en más 
de 50 de las 72 operaciones de mantenimiento de la paz 
desplegadas hasta ahora. A lo largo de esos años, más de 
55.000 militares y policías brasileños han participado 
en misiones en África, América, Oriente Medio y Asia. 

Como país que tradicionalmente aporta contingen-
tes, el Brasil apoya plenamente la iniciativa Acción por 
el Mantenimiento de la Paz, así como la ejecución de las 
prioridades establecidas para el período comprendido en-
tre 2021 y 2023 en el marco de la iniciativa A4P+. Brasil 
también copreside, junto con China, Indonesia y Rwanda, 
el Grupo de Amigos sobre la Seguridad del Personal de 
Mantenimiento de la Paz de las Naciones Unidas. 

Para que el mantenimiento de la paz sea eficaz 
debe respetar los principios básicos del mantenimiento 
de la paz de las Naciones Unidas: el consentimiento de 
las partes, la imparcialidad y la abstención del uso de 
la fuerza, excepto en legítima defensa y en defensa del 

mandato. La solución de los conflictos depende de una 
solución política duradera. Por ello, las operaciones de 
mantenimiento de la paz deben proporcionar apoyo para 
la consecución de ese resultado.

Con objeto de lograr un mantenimiento de la paz 
eficaz, se requieren también mandatos claros y priorida-
des bien definidas, basadas en evaluaciones realistas de 
la situación sobre el terreno. Es preciso comunicarse de 
forma eficaz con el Gobierno local, la sociedad civil, la 
población local y otras partes interesadas.

Habida cuenta de ello, durante la Presidencia bra-
sileña en julio, el Consejo celebró su primera sesión 
específica sobre las comunicaciones estratégicas en las 
misiones de mantenimiento de la paz (véase S/PV.9090). 
Agradecemos que los miembros apoyaran la declaración 
de la Presidencia sobre esa cuestión (S/PRST/2022/5), 
en la que se destaca que las comunicaciones estratégi-
cas son esenciales en el cumplimiento de los manda-
tos por parte de las misiones, particularmente en lo que 
respecta a la protección de los civiles, así como en la 
creación de un entorno seguro para el personal de man-
tenimiento de la paz.

Las comunicaciones estratégicas también ayudan a 
gestionar las expectativas del Gobierno receptor y de las 
comunidades locales. La importancia que reviste una 
comunicación eficaz con la población local se ha hecho 
patente en los recientes acontecimientos de la República 
Democrática del Congo, donde las manifestaciones con-
tra la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas 
en la República Democrática del Congo degeneraron en 
violencia contra los cascos azules.

Las operaciones de mantenimiento de la paz no 
pueden ni deben durar indefinidamente. Si las circuns-
tancias lo permiten, cabe reconvertirlas en misiones 
políticas especiales, o bien retirarlas por completo, en 
cuyo caso la labor de las Naciones Unidas en la zona en 
cuestión puede ser dirigida por el equipo de las Nacio-
nes Unidas en el país.

Ese tipo de transiciones, que constituyen una evo-
lución normal y deseable, no están, sin embargo, exen-
tas de dificultades. Es necesaria una planificación ade-
cuada para evitar la reaparición de la violencia y para 
garantizar que el país receptor se encuentre en un cami-
no sostenible hacia la paz y la prosperidad. Por ello, el 
Brasil acoge con satisfacción el informe del Secretario 
General sobre las transiciones, encomendado en la re-
solución 2594 (2021), en el que se proporciona informa-
ción actualizada sobre los escenarios recientes de tran-
sición y se presentan ideas valiosas a ese respecto. En 
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particular, coincidimos plenamente en la importancia 
de la coordinación, la coherencia y la cooperación entre 
el Consejo y la Comisión de Consolidación de la Paz.

Las causas de cada conflicto particular son com-
plejas y únicas. Sin embargo, es innegable que no pue-
de haber paz duradera sin desarrollo ni desarrollo sin 
paz. La seguridad y el desarrollo están estrechamente 
interrelacionados y se refuerzan mutuamente. Sin em-
bargo, con ello el Consejo de Seguridad no debe in-
terpretar que le ha sido encomendado un mandato en 
todos y cada uno de los ámbitos del quehacer humano 
que pueda repercutir en la seguridad. Se trata más bien 
de un llamamiento para que el Consejo refuerce su coo-
peración y coordinación con los organismos a los que 
los miembros han encomendado el liderazgo respecto 
de tales cuestiones.

La reforma del sector de la seguridad, el desarme, 
la desmovilización y la reintegración, la reducción de 
la violencia comunitaria y el fortalecimiento del estado 
de derecho son esenciales para construir un marco ins-
titucional más estable, que es una condición previa para 
el desarrollo económico. Esas cuestiones deben formar 
una parte indisociable de nuestras reflexiones respecto 
del mantenimiento de la paz. El fortalecimiento de la 
cooperación internacional, la inversión en capacidades 
productivas y la lucha contra la pobreza y el hambre son 
esenciales tanto para abordar los conflictos como las 
cuestiones relativas a la seguridad.

El Presidente (habla en francés): A continuación 
formularé una declaración en calidad de representante 
de Francia.

Doy las gracias al Sr. Lacroix por su exposición 
informativa. Quisiera destacar tres cuestiones.

La iniciativa Acción por el Mantenimiento de la Paz 
ha permitido una convergencia de la acción de las mi-
siones, la Secretaría y los Estados Miembros en torno a 
prioridades claras. Las Naciones Unidas se han adapta-
do a escenarios de crisis complicados. La Misión Multi-
dimensional Integrada de Estabilización de las Naciones 
Unidas en Malí, la Misión Multidimensional Integrada 
de Estabilización de las Naciones Unidas en la República 
Centroafricana, la Misión de Estabilización de la Orga-
nización de las Naciones Unidas en la República Demo-
crática del Congo y la Misión de las Naciones Unidas en 
Sudán del Sur han sido capaces de implementar un man-
tenimiento de la paz más sólido. Lo han logrado sin desa-
tender su función de acompañamiento político.

Las operaciones de paz se enfrentan ahora a nue-
vos desafíos: uno de ellos es la oposición del Estado 

receptor, en ocasiones por parte de las comunidades 
locales. La presencia de mercenarios, unida al debilita-
miento del Estado receptor y a los abusos que lo acom-
pañan, es otro desafío particularmente peligroso. Esos 
desafíos se ven amplificados por la manipulación de la 
información. En algunos casos, esas acciones hostiles 
han causado la muerte de miembros de las fuerzas de 
paz, que se convierten en objetivos prioritarios. Francia 
les rinde homenaje.

Nos sentimos alentados por los esfuerzos en pro de 
la adaptación emprendidos por las Naciones Unidas en 
el marco de la iniciativa Acción por el Mantenimiento 
de la Paz Plus. En particular, el cumplimiento de las 
obligaciones por parte del Estado receptor reviste una 
importancia crucial. Todo hecho que implique apartar-
se de este principio constituye un menoscabo de la au-
toridad del Consejo de Seguridad, pone en peligro la 
seguridad del personal de mantenimiento de la paz y 
obstaculiza el cumplimiento de su mandato.

Francia defiende una visión ambiciosa del man-
tenimiento de la paz, que se refleja en la iniciativa de 
Acción por el Mantenimiento de la Paz. En 2022, hemos 
aumentado nuestras contribuciones voluntarias asig-
nando 3,7 millones de dólares al Departamento de Ope-
raciones de Paz y al Departamento de Apoyo Opera-
cional. En particular, hemos apoyado la transformación 
digital del mantenimiento de la paz, las comunicaciones 
estratégicas y la lucha contra la manipulación de la in-
formación, así como la lucha contra los artefactos ex-
plosivos improvisados. Estamos trabajando para refor-
zar los conocimientos lingüísticos de los contingentes y 
seguimos fomentando la participación de las mujeres en 
las operaciones de mantenimiento de la paz. Encomio 
a las mujeres que, por razón de sus conocimientos lin-
güísticos, están en primera línea con la población civil. 
Es preciso seguir desplegando esos esfuerzos, en parti-
cular reforzando los componentes de derechos humanos 
encargados de informar sobre las violaciones cometidas 
sobre el terreno.

Estamos convencidos de que el futuro del mante-
nimiento de la paz pasa por reforzar las asociaciones. 
Cabe mencionar la asociación con la Unión Africana y 
la financiación de las operaciones de paz africanas con 
las contribuciones obligatorias para las Naciones Uni-
das. A ese respecto, esperamos que se definan directri-
ces claras en la Cumbre de la Unión Africana de febrero 
de 2023, con objeto de reanudar las negociaciones en 
Nueva York.
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También quisiera mencionar la asociación con la 
Unión Europea. Los Estados miembros de la Unión Eu-
ropea despliegan más de 5.000 efectivos en operacio-
nes de paz. Las operaciones de la Unión Europea y sus 
instrumentos financieros complementan la acción de 
las Naciones Unidas y la Unión Africana en numero-
sos escenarios de crisis. La Unión Europea ha asignado 
1.500 millones de euros para apoyar los esfuerzos de 

prevención de conflictos y en materia de seguridad en 
África Subsahariana para el período 2021-2027.

Vuelvo a asumir ahora las funciones de Presidente 
del Consejo.

No hay más oradores inscritos en la lista.

Se levanta la sesión a las 11.50 horas.


	Structure Bookmarks
	UN
	Symbol
	CSmbol
	YearSessionDatePlace
	ProvisionalDatePlace
	PresidentalDatePlace
	NameCountryDatePlace
	MembersntryDatePlace
	CountriesNamesePlace
	AgendaHeadamesePlace
	AgendaItemsmesePlace
	DisclaimersmesePlace
	MeetingmersmesePlace


